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PODER LEGISLATIVO

OECRETO NUMERO 117
EL SOBERANO CONGRESO NACIONAL, 

D E C R E T A :

Artículo L —Aprobar en todas y  cada una de sus partes 
d Acuerdo N° 1138 del 2 de Septiembre de 1982, contentivo 
ddContrato de Supervisión y Construcción de Caminos Vé
tate: El Higuerito-Monte de la Virgen, Corquín-Belén- 
(tefcfao y Santa Rita-La Encarnación,, suscrito entre la 
Rnesradora General de la República, Abogada Elizabeth 
Ote Sierra, en representación del Gobierno de Honduras 
y á tenor Pedro Pineda Cobos, en representación de Téc- 
ta  de Ingeniería, S. A. (TECNISA), que literalmente dice:

“SECRETARIA DE ESTADO EN E L DESPACHO DE 
OOKÜNICACIONES OBRAS PUBLICAS Y  TRANSPOR
TE. ACUERDO N p 1138. Tegucigalpa, D. C., 2 de Septiem- 
Ixt, 1982. EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA  
KWUBLICA, ACUERDA: Aprobar en todas sus partes el 
ftrtTtto de Supervisión que literalmente dice: “ Nosotros, 
3JZABETTH CHIUZ SIERRA, mayor de edad, soltera, Abo- 
pfe y de este vecindario, actuando en su condición de Pro- 
omdora General de la República de Honduras y que en lo 
neegvo se llamará “E L GOBIERNO” por una parte , v por 
d», PEDRO PINEDA COBOS, en representación de Téc
henle Ingeniería, S. A. (TECNISA). mayor de edad, ca
nia, Ingeniero Civil y de este vecindario, con Tarieta do 
Aatidftd N9 13, Folio 15 Tomo 34, extendida en Teguci- 
üApa, D. C.. Impuesto Sobre la Renta N° 0054056, Solven
t a  Distrital o Municipal N" 046848, Registro Tributario 
tetaial KGLNSG, que en su calidad de Gerente de 
TECNISA tiene suficientes facultades para suscribir esto 
Gsotrato, convenimos en celebrar y al efecto celebramos el 
[mente Contrato de acuerdo con los antecedentes v e s tí- 
Wbdones que a continuación se indican: ANTECEDENTES: 
B Gobierno de la Reoública de Honduras celebró con fe- 
ta 15 de abril de 1980 con el Banco Interamericano de 
Dmrrollo (BID) el Convenio de Préstamo N° 613/SF-HO, 
taáfr él propósito del mismo cooperar en la ejecución del 
pegruna de Desarrollo Rural de la región occidental de 
tetaras (PRODERO). En la parte del Proyecto Sub- 
Itoyeeto) relativa a la Construcción de la infraestructura 
Aü quedó establecido en el Contrato aludido que la Secre
tea de Comunicaciones Obras Públicas y Transporte 
«00PTK  por intermedio de la Unidad Ejecutora, depen- 
M id e  la Dirección General de Caminos, actuaría como or- 
Atono ejecutor. Es la intención que parte de los fondos

C O N T E N I D O
DECRETO NUMERO 117
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A V I S O S

de este préstamo se aplique a los gastos que ocasione la 
supervisión de los Proyectos a condición de que los pagos 
los efectúe el BID, solamente después de la aprobación por 
éste, de una solicitud de retiro de fondos presentados por 
el Gobierno de la República de Honduras, de acuerdo con los 
términos y  condiciones de los referidos convenios. Para 
llevar a cabo la ejecución de este Proyecto, de manera en
teramente satisfactoria y eficiente, la Secretaria de Comu
nicaciones. Obras Públicas y Transporte de la República de 
Honduras, requiere los servicios especializados y  asistencia 
en diferentes aspectos de Ingeniería para la inspección y  su
pervisión con base a los estudios definitivos y  planos de 
construcción de aproximadamente OCHENTA Y  TRES 
PUNTO V E IN TE  Y  SEIS (83.26) kilómetros de Caminos; 
Vecinales en la Región Occidental del país lo que se des
cribe en la Cláusula I I  de este Contrato. El Consultor*. 
TECNISA ha declarado que está calificado para proveer tale-, 
servicios especializados y asistencia técnica de las variar, 
fases de la Ingeniería, tal como lo requiere el Ministerio d“ 
Comunicaciones, Obras Públicas y  Transporte de la Repú
blica de Honduras. En consecuencia convienen en. ejecutar 
dichos servicios y asistencia bajo las condiciones aquí des
critas.. por tanto ambas partes acuerdan lo siguiente*

CLAUSULA I: 

D E F I N I C I O N E S :

Siempre que en el presente Contrato se empleen los si
guientes términos, se establece que significa lo que expresa 
a continuación: a ) El término “GOBIERNO” significa ti 
Gobierno de la República de Honduras, representado por la 
Procuraduría General de la República de Honduras, b ) El 
término “ SECRETARIA”  significa la Secretaria de Comu
nicaciones, Obras Públicas y Transporte (SEOOFT) de la 
República de Honduras, organismo ejecutor del Provecto t. 
través de una Unidad Ejecutora, c) El término “DIRECCION”
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significa la Dirección General de Caminos, dependencia de la 
Secretaría de Comunicaciones. Obras Públicas y  Transporte 
de la República de Honduras, tal como se encuentra estableci
do ahora ó  como fuere reformada en el futuro, d) El término 
representante del Director, significa el Ingeniero Residente 
del Consultor de la obra, e) E l término “UNIDAD EJECU
TORA”  significa la Oficina constituida como organismo 
ejecutor y  puesta en funcionamiento dentro de la Secretaría 
de conformidad con la Cláusula 1.03 del Contrato .
N° 613/SF-HO y que tendrá a su cargo la realización del 
Proyecto. La Unidad Ejecutora actuará por medio de un 
Ingeniero Coordinador del Proyecto, f )  El término “COOR
DINADOR” significa la persona contratada por el Gobierno 
para ser el enlace entre la Unidad Ejecutora y  los Consulto
res y Contratistas por intermedio del cual se canaliza las re
laciones entre las partes, g ) E l término "CONSULTORES” 
significa TECNISA. h) El término “DIRECTORES DE LOS 
CONSULTORES” se usará, para Indícár a loé principales 
funcionarios de los Consultores* no asignados al Proyecto 
i) E l término “ PROYECTO” sifmifica los trabaios de inge
niería a efectuarse en la realización del Provecho cuvp- 
características nrincioales se describen en 1* Cláusula 
I I  de este Contrato, i) El término “PERSONAL LO
CAL” significa ciudadanos o residentes de la República 
de Honduras empleados .por los Consultores con autoriza
ción de la Dirección, k) El término “CONTRATISTA DE 
CONSTRUCCION” significa las personas naturales' o "ju
rídicas a quienes el Gobierno les confie la construcción del 
Proyecto. 1) El término “LEM PIRAS” o el signo “L ” significa 
Lempiras, la moneda en curso legal de la República de Hon
duras. m) El término “DOLAR” o el signo “US$” significa 
Dólares, la moneda en curso legal de los Estados Unidos de 
América, n) El término “BANCO” significa el Banco Inte- 
ramericano de Desarrollo, persona jurídica de carácter in
ternacional, con sede en Washington, D. C., Estados Unidos 
de América, o) El término “PRESTAMO” significa los fon
dea disponibles provenientes del préstamo 613/SF-HO» que 
el Gobierno aplicará al finánciamiento de los servicios de 
ingeniería requeridos para la supervisión de la construcción 
de las obras objeto de este Contrato.

CLAUSULA H:
DESCRIPCION DEL PROYECTO:

El Proyecto consiste en la construcción de apftPdma- 
daménte ochenta y tres punto veinte y seis (83.26) kilóme
tros de caminos vecinales en la Región Occidental del país; 
Proyecto E L  HIGUITO-MONTE DE LA  VIRGEN, COR 
QUIN-BELEN-GUALCHO Y  SANTA R ITA-LA  ENCAR
NACION.

CLAUSULA IH :

DESCRIPCION DE LOS SERVICIOS :

"Los Consultores se comprometen y obligad a prestar a 
satisfacción de la Secretaría los servicios de Ingeniería .ne
cesarios para la supervisión e inspección del Proyecto. En 
general los Consultores tendrán todas las obligaciones do 
carácter técnico, económico y administrativo que de acuerdo 
con las mejores .prácticas de ingeniería , o como lo requiere 
la naturaleza del Proyecto, sean responsabilidad de los Con
sultores, a pesar de que no se haga mención especifica de 
ellas en este Contrato. E& entendido que los Consultores su
ministrarán todo el personal necesario y asumirán toda la 
responsabilidad técnica hasta la terminación del Proyecto. 
Los Consultores asistirán a la Secretaría en la preparación 
de todos los documentos e informaciones que deberán ser 
suministrados al Banco Interamericano de Desarrollo (BID1 
de acuerdo a los requerimientos de los Contratos de Prés
tamo. Todos los documentos e información requeridos por 
tí Banco deberán prepararse en español. Cualquier consul
ta, notificación o intercambio de información de parte de los 
Consultores al Banco, deberá hacerse por medio de la Se
cretaria. E l trabajo que los Consultores ejecutarán deberá 
per compatible con las mejores prácticas técnicas y admi
nistrativas usuales en Proyectos de esta naturaleza e in
cluirá pero no se limitará a lo siguiente:

1. — Revisar, evaluar y  convenir con loa Contratistas de 
Coinstrucción sobre los .programas de trabajo y  calendarios 
de pago, y  su actualización de conformidad con el désÉttnftb 
del Proyecto, de modo que los trabajos puedan ejecutarse 
de la manera más efectiva y  expedita.

2.— Suministrar una inspección continua y completa de 
todo el trabajo ejecutado por los Contratistas.

3.—Inspeccionar los materiales incorporados o que se 
incorporarán al Proyecto y realizar las pruebas necesaria» 
para controlar su calidad, preparando informes relativos a 
esas inspecciones y pruebas.

4.— Suministrar a los Contratistas de Construcción les 
■puntos de referencia y bancos de nivel que sean necesarios 
para el replanteo, y posteriormente revisar y verificar que 
el replanteo detallado esté de acuerdo con los planos* de cons
trucción definitiva.

5. —Verificar el trazado v revisar el estacado de las es
tructuras, incluyendo instalaciones subterráneas cuando 
fuere necesario, y examinar, comentar y aceptar todos los 
dibujos de taller de las* obras permanentes y temporales

6. —Verificar todas las cantidades de obra para efectúa!
pagos mensuales, los cuales serán aprobados por la Direc
ción, efectuar exámenes periódicos de las cantidades de obras 
restantes para actualizar el estimado del trabajo faltante.

7. — Revisar y recomendar la aprobación o rechazo de 
las solicitudes de pago preparadas por los Contratistas, co
rrespondientes al proceso logrando durante cada me*1, para 
su posterior aprobación por parte de la Dirección General 
de Caminos.

8. — Hacer la inspección final de cada sección del Pro
yecto, certificar su terminación y  hacer las recomendaciones 
para la aceptación preliminar del trabajo terminado.

9. — Calcular las cantidades finales y examinar y hacer 
recomendaciones sobre las solicitudes finales preparadas por 
los Contratistas para hacer los pagos finales que serán 
aprobados por la Dirección.

10. —Revisar y  hacer recomendaciones a la Dirección
relacionadas con posibles reclamos de parte de los Contratis
tas, tales como prórrogas al plazo de Contrato, pago* por 
trabajos adicionales y otros similares.

11.—Recomendar cualquier cambio que sea necesario en 
los .planos y  especificaciones; y preparar órdenes de (amblo 
sustanciales y órdenes de trabajo extra para aprobación 
por parte de la Secretaría y del Banco.

12. — Revisar todos los sub-contratos propuestos por lo»
Contratistas y recomendar cambios, aprobaciones o impro
baciones a la Dirección.

13. — Revisar y  aprobar todas las facilidades requeridas
bajo el Contacto para asegurar el flu jo del tránsito en la 
carretera existente directamente afectada.

14. — Examinar las instalaciones del Contratista. (Cam
pamentos, clínicas médicas o dispensarios, laboratorios) y 
Equipo de Construcción para asegurar que todos cumplan 
con las especificaciones del Contrato y la Propuesta.

15.— Archivar todas las mediciones llevadas a cabo 'en 
el cálculo de cantidades de obra pare, estimaciones dé pago 
parciales y finales, mediante loe formularios normalmente 
en uso o previamente aprobados por la Dirección.

16. — Asistir a la Dirección en las negociaciones con lo.; 
Contratistas de Construcción para el ajuste de cualquier pre
cio unitario o cambio de tarifas que puedan surgir y hacei 
las recomendaciones necesarias.

17. — Presentar mensualmente a la Dirección diez ÍIO»
copias en español de un informe técnico v financiero otte 
suministre información sobre la disponibilidad de fondo-, 
sobre los gastos incurridos y sobre estimación de costo1* d*1 
Proyecto revisado a la fecha del respectivo informe. Tnchiir» 
además, un resumen acerca del progreso del Proyecto y del
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¡¡¿•jo ejecutado durante ese período por los Contratistas 
■ Jo» Consultores.

0 $fc*¿Eat¡&hfecer monumentos permanentes para referen- 
¿JpJa haca central y  bancos de nivel permanente que ser- 
i j g g ^  fi|tu*a$ referencias.

^fc^Preparar planos finales que muestren todas las 
pdm del Proyecto, tales como hayan sido construidas, 
láw  de un plazo no mayor de un mes después de haber 
«t ffc  el Gobierno la obra.

Id—Preparar cualquier otro informe que razonable- 
safc puede necesitarse en relación con el Proyecto y que 
goyeqjierido por la Dirección.

ü Stf̂ ^C&ando todo el trabajo haya sido terminado, llevar 
iota inspecciones finales y  hacer las recomendaciones a la 
dsfpáa referente a su aceptación, hacer recomendaciones 
lyjfim n para el mantenimiento del Proyecto una vez ter- 
iMdd y sobre la fecha de inicio del período de manteni-

;—Entrenamiento de personal. Los Consultores du- 
¡fi cpfso de sus actividades en relación con el Proyecto, 

ten a adiestrar personal hondureño. Este adie&- 
comprenderá, pero no se limitará a lo siguiente: 

a la Secretaría, en la medida que, fuere nece- 
trenamiento de su personal seleccionado, en las 

i( d$ supervisión e inspección de la construcción de 
.. La Secretaría .podrá asignar miembros de su 

para que actúen como asistentes del personal de los 
para funciones específicas y  fases seleccionadas

CLAUSULA IV :m <*

CONDICIONES ESPECIALES;

i )  BMpoMabiKdad de los Consultores:

L-feo » Consultores tendrán la responsabilidad de la 
rtjtpriijóu de todo el trabajo en conexión con este Contrato 

con los planos, especificaciones y  documentos 
dplbpirato previamente aprobados por el Gobierno. En 
rayfor caso no cubierto por los documentos aprobados, 
hg'fosultoreg se adherirán a las normas de ingeniería in- 
Ipfeu&por la Secretaría.

‘̂ Ír^-Los Consultores además ejecutarán sus operaciones 
nihdebida diligencia en el desarrollo del Proyecto y  man- 
Mnn Relaciones satisfactorias cóit otros grupos, contra- 
>M‘ay"suíva>ntratistas que ejecuten trabajos en,las diver- 

w  dp Proyecto.

-r-fc—fis además convenido que los Consultores, en la 
pwtirifin de Jos servicios motivo de este Contrato, actua
d a  acuerdo al meior interés de la Secretaría durante el 
tifcajp de construcción y su comportamiento será guiado 
PVi.rarmas generalmente aceptados de conducta' profe-

¡ t . ,
i .—Los Consultores no podrán emplear servicios de 

mApioqales y  técnicos aue estén trabajando en oficinas 
Dftfos.o entidades autónomas sin previa autorización es
toja# dichas oficinas o entidades.

flM5.*‘iLo9 Consultores acuerdan aue todos los bienes no 
M ie s  con valor superior a (L  5000) comprado^ para 
tél Provecto mearán a ser propiedad de la Dirección a la 
tanfoctón (íe los trábalos obieto de este Contrato, «*in oer- 
iáio de noder efectuar transferencias parciales ?l finalizar 
Mlápwmte cu alamer sección del Provecto. En el caso de 
fr&ktm bienes no se devuelvan a la Dirección, éstos serán 
NÉAm ñor los Consultores al valor del mercado, tomando 
i| «a ta  la depreciación aue para tal efecto tienen esta- 
MüMos los reglamentos del Ministerio de Hacienda.

1—A fin de coordinar y discutir criterios y  de estable 
ar d los traba ios se están ejecutando de acuerdo a lo esta- 

en la Cláusula HX los Consultores se comprometen a 
ramar reuniones regulares de trabajo, o cuando la Direc- 
d fb  ordene. A  dichas reuniones asistirán el Coordinador

del Proyecto y los Representantes que la Unidad Ejecutora 
designe. Durante estas reuniones los Consultores presenta
rán a la Dirección una evaluación, descriptiva y gráfica dei 
avance de los trabajos y su relación con el programa de 
trabajo aprobado. Se discutirá además problemas que se 
hayan presentado en la realización de los trabajos, y si ellos 
hubiesen causado alguna demora, solicitarán al Contratista 
ía actualización del programa de trabajo. Los Consultores 
a la vez, harán una exposición de la forma como se realiza
rán los trabajos inmediatos y someterán a consideración de 
la Dirección decisiones técnicas y  administrativas conside
radas de importancia para el buen éxito y .finalización del 
Proyecto en el tiempo programado.

7.— Los Consultores actuarán de acuerdo a los mejores 
intereses de la Secretaría en todo lo relacionado con el Pro
yecto y  usarán sus mejores esfuerzos para obtener máximas? 
ventajas para la Secretaría en los siguientes conceptos:

1. — Descuentos en todas las facturas: comerciales.

2. —Cualquier descuento, devolución o depósito o cual
quier otra concesión que pueda ser propiamente acreditada 
al respecto del Proyecto.

b) Responsabilidad de la Secretaría:

1. —La Secretaría proveerá a los Consultores de toda
la asistencia que sea necesaria para obtener la información 
existente relacionada con el Proyecto y  obtendrá los per
misos, en el derecho de vía y  todas las aprobaciones y  auto
rizaciones requeridas por las Leyes de Honduras para que 
los Consultores tengan libre acceso al sitio del Proyecto.

2. — Además la Secretaría se compromete a entregar a 
los Consultores toda la información técnica de que dispu
siere sobre hidrología o met̂ rqología, cartografía y  de índole 
semejante que sea útil para la ejecución del Proyecto.

3. — La Secretaría se compromete con la debida diligen
cia a la revisión, aprobación, aceptación y autorización de 
todas las facturas, requisiciones de pago y demás compro
bantes sometidos por los Consultores, para efectos de 
reembolso, siempre y cuando no adolezcan de errores.

4. — La Secretaría a través de la Dirección nombrará un
Ingeniero Coordinador que será, el enlace entre esa Depen
dencia y los Consultores, por intermedio ctjel cual se cana
lizarán las relaciones entre ambag partes, en lo relacionado 
con el Proyecto en general.

5.— La Secretaría a través de la Dirección supervisará
el cumplimiento de las obligaciones de los Consultores con 
objeto de proteger los intereses del Gobierno y  asegurarse 
que los' Consultores cumplan con sus obligaciones. Con tal 
propósito los representantes de la Secretaría llevarán. a 
cabo, entre otras, las siguientes.tareas: a. Verificar el cum
plimiento de las actividades que corresponden a los Consul
tores bajo este Contrato, para comprobar que sean eiecu- 
tados con eficiencia razonable, b. Verificar que el trabaio 
sea llevado a cabo con el personal apropiado, y  que se si
gan buenas prácticas de ingeniería. c La Secretaría, a re
comendación de la Dirección nodrá exigir el retiro ' de 
cualquiera de los empleado*» de *os Consultores por ser ina
ceptable® ñor alguna razón instifíradn Los Consultores de
berán obedecer la orden de retiro dentro de un plazo de quin
ce (15) días.

fí.—En caso de aue Jo*' Consultores incurriesen en gas
te*, obligaciones y/o demoras como resultado de las cirenns. 
tandas creadas v aplicable® a la Secretaría. en el cumpli
miento de las obligaciones de la Secretaría descritas en 
esta Cláusula IV , la Secretaría reembolsará a los Consulto
res dichos gastos y obligaciones.

7.— La Secretaría se compromete en dar facilidades al 
Consultor para que en los laboratorios de la Dirección se le 
ejecuten todos los ensayos necesarios de laboratorio que no 
se puedan realizar en la obra.

A —La Dirección se compromete a entregar a los Con
sultores todo el equipo de topografía, laboratorio de suelos
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y materiales, de radiocomunicaciones y otros que sean nece
sarios para cumplir con lo estipulado en este Contrato, 
siempre que los tenga disponibles^ si éste no fuera el caso, la 
Dirección autorizará la compra a través de este Contrato.

CLAUSULA V :

INFORMES Y  OTRA DOCUMENTACION:

Los Consultores prepararán y  someterán a considera
ción de la Dirección los siguientes informes relacionados 
con las actividades contempladas en este Contrato. Tales 
informes serán reproducidos en español en el número de co
pias que se especifica más adelante y en la forma prescrita 
por la Dirección: a. Informes mensuales que deberán ser 
sometidos dentro de los primeros diez (10) días del mes si
guiente, a partir de la fecha en que este Contrato entre en 
vigencia, tal como se especifica en la  Cláusula H I, nume
ral 17. b. Los Consultores prepararán cualquier otro, infor
me o documentación que sea requerido por la Dirección y 
que tenga relación con la  Cláusula m , de este Contrato. El 
número de copias de este® informes o documentos será es
tipulado al momento que se impartan las instrucciones para 
su preparación, c. Los Consultores prepararán un informe 
final que cubra todas las fases del Proyecto bajo los tér
minos de este Contrato .para someterlo a la consideración 
y  aprobación de la Secretaría. Este informe reflejará en 
forma somera todas las operaciones de ingeniería, rediseño 
y  construcción e irá acompañado de un juego de copias de 
planos; que correspondan al Proyecto ejecutado tal como 
fue construido; también incluirá una recapitulación de la 
forma y  cantidad de los fondos que hayan sido invertidos 
de acuerdo con los términos de este Contrato. Se requerirá 
un número de doce (12) copias de este Informe Final.

CLAUSULA V I:

P E R S O N A L :

a. Los Consultores se comprometen a emplear todo el 
personal en forma eficiente para la ejecución del trabajo 
comprendido en este Contrato y  presentarán el Currículum 
Vitae de cada uno de los profesionales propuestos en el 
Anexo 3H, para sil aprobación por parte de la Dirección in
dicando la fecha estimada de su incorporación al Provecto, 
duración de su estadía y  la función específica para tal per
sonal. La Dirección se reserva el derecho de aprobación de 
codo el personal propuesto, b. Para sustituir algún miembro 
del eauipo técnico los Consultores someterán a considera
ción de la Dirección el Currículum Vitae de profesionales 
calificados que pudiesen reemplazarlo. La  Dirección se re
serva el derecho de aprobar dicha persona. Siempre en igual
dad de condiciones se dará preferencia al personal hon
dureño.

CLAUSULA VH :

VALIDEZ. V IG ENCIA Y  DURACION D EL CONTRATO:

a. Validez del Contrato: Este Contrato no tendrá v a -, 
lidez o efecto hasta,tanto-no haya sido debidamente firmado 
por las ¡partes contratantes y  aprobado pór Acuerdo Ejecu
tivo. b. Duración del Contrato: Este Contrato permanecerá 
en vigencia por un período de diez y  nueve (tq j meses, a 
contar de la fecha estipulada en la Orden de Inicio a, me
nos- que sea -prorrogado por acuerdo escrito entre .ambas , 
partes antes de aue caduque la visrentía del mismo v siem
pre por causa justificada, la duración de la prórroga será 
acordada por ambas .partes, previo informé de la Dirección,
c. Fecha de Vigencia del Contrato: Es entendido entre las ‘ 
partes, que los Consultores iniciarán, los trabajos objeto de 
este Contrato durante 1c® siguientes quince (15) días des
pués de que la  Dirección haya extendido por escrito la OR
DEN DE INICIO.

CLAUSU LA V IH :

MONTO D EL CONTRATO:

Este Contrato es de gastos- reembolsabas más honora
rios fijos y  su monto total se ha estimado en la cantidad de 
U N  M ILLON SESENTA Y  TRES M IL CIENTO TREIN 

T A  Y  TRES LEMPIRAS (Lps. 1.063.133.00), según se 
detalla en el Estimado de Costos, Anexo n  que forma parte 
de este Contrato. El gasto se hará can cargo al siguiente 
Proyecto: CARRETERAS DE ACCESO A L  SISTEMA RU
R A L  DE L A  ZONA .OCCIDENTAL DE HONDURAS 
íPRODERO),,los cuales serán financiados con fondos -de! 
Préstamo BID 613/SF-HO, y  del Préstamo FIDA 29/IF-HO, 
con cargo al Programa 3-04, Actividad 04 Fondos 02, Ren
glón 058, Objeto 540, Clave PAD  182109

CLAUSULA IX :

REEMBOLSOS:

Todos los costos necesarios para la ejecución de este 
Contrato, serán reembolsables e incluirá pero no se limitará 
a lo siguiente: 1.—Todos los sueldos y salarios correspondien
tes al personal del Proyecto, ya sea a tiempo parcial o comple
to, personal cuyos servicios sean requeridos durante la ejecu
ción del Proyecto y  que hayan sido previamente aprobados 
por la Dirección. El tiempo extraordinario trabajado por el 
personal de los Consultores, a excepción de los Ingenieros, 
será pagado de conformidad a lo dispuesto por el Código de 
Trabajo. Se incluye un aumento automático de salarios á 
partir del primer día del segundo año de vigencia del Con
trato de hasta un valor máximo del 10% del salario, pero 
que su valor total no podrá exceder al 7% (siete .por ciento) 
de la suma de los sueldos y  salarios, tal como se estableces 
en el Estimado de Costos. 2.— Todos los beneficies sédales, 
prestaciones laborales, vacaciones y  ausencia® por eníemt- 
dad, cuotas del IHSS e INFOP, aplicados a sueldos y sala
rios pagados a los empleados por trabajos ejecutados eneo-' 
nexión con él Proyecto, así como prima de seguros de acci- 
dentes de trabajo y  servicios de primeros auxilios’o compra' 
de medicamentos en el campo y  todas las cargas sodales no 
contempladas actualmente en la legislación vigente y que 
fueron aprobados por el Gobierno de Honduras dorante el 
transcurso del Proyecto. 3.— Todos los costos de viaje, in
cluyendo transporte y  viáticos para el personal trabajando 
a tiempo completo o parcial en el Proyecto, cuandpriajén 
fuera del lugar de su residencia asignada en la eieeucióp del 
trabajo por asunto directamente relacionado con dicha, ejeca-, 
rión. E l monto de viáticos será el establecido en 
to de Viáticos para funcionarios y  empleados dPl'PodfriEie--. 
cutivo. E l pago mensual de una suma global de Qu^entosv 
Lempiras exactos (Lps. 500.00). para el subsidio de campa*' 
mentó. Un subsidio mensual de Quinientos Lempiras exac
tos (Lps. 500.00) pare Jos Ingenieros de campo y  de jCSéptó 
Veinticinco Lempiras exactos (Los. 125.00) merisuáfés.uam 3 
el Topógrafo, nivelador, Jefe de Laboratorio, admirístradét 
de campo, dibujante, calculista de campo, „ 
e inspectores de campo y  encargado de la clausulá éscaíato- 
ría y  costos. 4.—E l alouiter, acondicionamiento ŷ maafeaí- 
miento de locales en localidades cercanas al Preyecbo;y jeqm- 
po que fuere necesario. Asimismo un alnuiler mensual de Ün 
M il Quinientos Lempiras (Lps. 1.500.00), por y^úcalo Aé' 
rente el .primer año y  un incremento de '
(Lps. 100.00) por vehículo mes, a partir del primer d^de! 
segundo año de vigencia del Contrato. Cada vez que exista 
un aumento de los precios de'los combustibles re hará un 
ajuste proporcional en el preeio de alquiler ménsáaí délos' 
vehículos. Este ajuste será de Veintitrés Lempiras (L^^OO) 
mensuales por vehículo por cada diez (10) efeátovos; 
suba el diesel o proporcional a esta cifra, dependiendo a 
los vehículos son a gasolina o a diesel. 5.--Cttalqüier;;¿t«) 
trabajo, bien o servicio relacionado con este Proyeeto.yque 
sea previamente autorizado y  aprobado porla BireetíónTíKtf- 
no estar comprendido dentro de este Contrato. Es entendido., 
que previo mutuo convenio entre las partes la Direerióñ.e3&-, 
autorizada para hacer modificaciones por caqsa.jiisiifícada,. 
entre cualquiera dé las partidas del Estimado de Castos.,.

A N E X O  I I

SIN  ALTERAR E L TO TAL DEL CONTRATO 

COSTOS QUE NO FORMAN PARTE DEL PROTESTO:

Para la determinación 'de aquellos ¿osttís- que"seeSá:’ 
vierten en costos reembólsables por los servicios prestados
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¿ t e  Consultores en la ejecución de trabajos contemplado^ 
Ajpte Contrato los siguientes conceptos deberán ser ex- 
A lte : 1.—Cualquier reserva para imprevistos. 2.—Contri- 
ypgte y donaciones para propósitos comerciales y socia- 

Dividendos sobre acciones o bonificaciones hechas a 
¿íte^&dos y asociados. 4.— Inscripciones y membrecías en 
¿taadones sociales o profesionales. 5.—Intereses sobre 
tenidos a fondos avanzados en conexión con la ejecución 
¿d Contrato.

CLAUSULA X :

PAGOS:

¿  pagos relacionados con la ejecutión del Proyecto se 
¿ fe  en la forma que sigue:

j».—PAGOS EN LEM PIRAS: Todos los pagos en Lem- 
jMB a» harán a la presentación del documento de reembol- 
•aisspañado por una certificación de la Secretaria donde 
fefigtata Que las cantidades facturadas representan costos 
gMtolnbles, beneficios sociales y prestaciones, gastos gé
state, recargo por servicio de costos directos y honorarios 
ifepCtasoltores y  pueden ser pagados. Estas adquisiciones 
Ateto contar previamente con la aprobación de la Secre* 
tte tf del Banco.

EN DOLARES: Los pagos en Dólares esta- 
al pago de materiales, eauipo y suministros 

en el exterior p¡ara uso del Provecto. Todos los 
m :  no contemplados en el párrafo b) de este Artículo 
tefojechos en Lempiras. Los pagos adeudado* a los Con- 
teqpte como gastos reembolsables serán autorizados a los 
(feifeftprcs cuando se sometan a consideración de la Secre- 

documentos que comnrueben los paeo* hechos du- 
¿ feel período en cuestión y dichos documentos serán apro- 
fefaf por la Secretaria en un plazo máximo de dos (21 se- 
ggggft 13 Gobierno hará efectivo el nago de los reembolsos 
ti ¿plazo máximo de sesenta (€01 dias después de que és
ta sean presentados a la Secretaría.

a—HONORARIOS; Los Consultores recibirán por con
cito de honorarios fijos la cantidad de Ochenta y Tres Mil 
toecfeatps Diez Lempiras exactos (Lps. 83,910.00). Dichos 
kwnoios serán pagados en 19 cuotas mensuales de Cuatro 
IB Cuatrocientos Dieciséis Lempiras con Treinta y  un Cén
a te  olí» .  4.416. 3 i) cada una. No se hará ningún pago 
itofUtl por honorarios. En el caso de requerirse una am- 
Adfc sustancial de Contrato por causa no imputable al 
fe ttto r, lós honorarios podrán ser incrementados en una 
flflttdhíd que será negociada atendiendo el alcance de los ser- 
rito aficiónales. Se entenderá por ampliación sustancial de 
Cfetnto, aquella que implique un plazo adicional mayor de 

rieses.

d̂ —GASTOS GENERALES: En orden de compensar a 
feCfltolltores por sus gastos generales, la Secretaría aeuer- 
¿Ifeooocer a los mismos un sobrecargo del treinta (30% ) 
Kteteto sobre los sueldos y  salarios, más beneficios socia- 
¿prfetadones sociales, pagos al INFOP y  al IHSS.

a-4U3CARGO POR MANEJO: Se pagará a los Consul
tan Uta cantidad igual a diez (10% ) por ciento del total 
* 1»  gastos directos con el fin de compensarlos por sus 
tete de manejo.

t —ANTICIPO: Los Consultores recibirán dentro de los 
taUa (30) días subsiguientes a la presentación de la ga
ste» «{robada por la Contraloria General de la República., 
fel tata» equivalente al veinte (20% ) por ciento del monto 
Ai total del Contrato, en concepto de anticipo para cubrir 
tatos de traslado de personal, equipo y  materiales, adqui- 
fiffe de equino y materiales, acondicionamiento de campa
ste », etc. Esta cantidad será amortizada deduciendo el 
t e t o  monto de cada Estimación, a partir de la primera 
p  m haga, hasta que se recupere la totalidad del anticipo.

g.-—RETENCION: El Gobierno retendrá mensualmente 
d « *  (10%) por ciento de la cuota mensual de los honora- 
tfeecmo garantía adicional de cumplimiento. El total re- 
feto «m i pagado al Consultor una vez que la Dirección

extienda el finiquito y el Proyecto sea recibido a satisfacción 
de la Dirección y de acuerdo al Contrato. En los casos en que 
existieran fallas en la ejecución del Proyecto, atribuibles al 
Consultor, el Gobierno, podrá disponer de dicha detención, 
en los valores que sean aplicables, para resarcirse de las pér
didas ocasionadas por tales fallas en ejecución.

CLAUSULA X I:

EXENCION DE IMPUESTOS Y DERECHOS:

Los Consultores estarán exentos del pago de los derechos 
aduaneros, consulares, de ventas y de consumo sobre los ma
teriales, vehículos, equipos, útiles, accesorios, combustibles, 
lubricantes, y  toda clase de suministros requeridos para 
cumplir con los objetivos de este Contrato, con excepción de 
los que se destinen para uso particular del personal de los 
Consultores, con base en el Convenio de Préstamo 613/SF-HO 
con fecha del 15 de abril de 1980, celebrado entre el Gobierno 
de Honduras y el Banco.

CLAUSULA X II:

CAUCION DEL CONTRATO:

Los Consultores rendirán una caución sobre el monto to
tal del Contrato, dentro de los quince (15) días siguientes de 
haberse emitido el Acuerdo de aprobación del Contrato, como 
garantía de ejecución correcta del trabajo hasta la recepción 
satisfactoria del Proyecto motivo de este Contrato, por parte 
del Gobierno, y  será por el monto que asigne la Contralor™ 
General de la República y  otra caución por el lQ0% del mon
to del anticipo. *

CLAUSULA X1Q:

ARCHIVOS:

a. Los Consultores deberán conservar y mantener archi
vos y  libros mayores de contabilidad relacionados con las tran
sacciones que se contemplan bajo este Contrato, incluyendo 
planillas, sub-con tratos y otros servicios.

b. E l sistema de contabilidad empleada por los Consulto
res deberá ser aprobado por la Secretaria y  deberá regirse 
por principios de contabilidad generalmente aceptados. To
dos los libros de cuentas y anotaciones relacionados con este ' 
Contrato deberán estar sujetos a inspecciones por parte de ' 
la Secretaría, por cualquiera de sus representantes legalps i 
en cualquier tiempo, y  los Consultores suministrarán las fa- * 
cilidades para tal inspección. Los Consultores se comprome
ten a permitir que representantes outorizados de la Secrete- 
ría inspeccionen en cualquier tiempo las instalaciones, acfi- / 
'•idades y trabajos pertinentes a este Contrato, interrogando * 
al personal empleado en asuntos relacionados con eí Contra
to hasta donde se estime conveniente. Los Consultores se 
comprometen a incluir cláusulas similares a las arriba m er-. 
clonadas en todas las asociaciones y los subcontratos si los 
hubiere.

c. Los Consultores se comprometen hasta la expiración, 
de un periodo de cinco (5 ) años después del pago final con
templado en este Contrato, a que el Gobierno, el Ministerio 
y el Banco o sus representantes autorizados tengan acceso ' 
y derecho de examinar cualquier libro pertinente, documentos, 
papeles y anotaciones de los Consultores relacionados con 
las transacciones contempladas bajo este Contrato. Los Con
sultores además se obligan a incluir en. todos sus subroutra
tos, si los hubiere, una cláusula al efecto de aue el Ministe
rio y  el Banco, o cualquier de sus reoresentante* debidamen
te autorizados tendrán acceso y derecho a examinar direc
tamente libros pertinentes, capeles y anotaciones de tal aub- 
contrato hasta un periodo de cinco (5) años después de que 
el pago final contemplado en el subcontrato haya sido hecho.

d. La Dirección al hacer el pago final a los Consultores 
será el propietario de los originales de documentos, inclu
yendo mapas, planos, fotografías, información sobre suelos, 
así como toda la información económica, fiscal, contable y .. 
financiera.
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e. Toda la información obtenida durante la ejecución 
de este Contrato por parte de los Consultores y todos los in
formes y recomendaciones serán consideradas como confi
denciales por parte de los Consultores.

CLAUSULA X IV :

COMPONENTES DEL CONTRATO:

Es entendido que forman parte del presente Contrato 
ios siguientes documentos:

a. E l cuadro de organización para la Supervisión del 
Proyecto, incluido como Anexo I.

b. E l Estimado de Costos negociado y aprobado por la 
Dirección, incluido como Anexo II.

c. La lista de! personal profesional propuesto como 
Anexo HL

d. La Orden de Inicio, el Acuerdo del Poder Ejecutivo 
y Las Modificaciones, ampliaciones a este Contrato.

e. Los contratos suplementarios que las partes celebren, 
ai los hubiere.

f. Los términos de referencia.

g. La Propuesta técnica de los Consultores.

CLAUSULA X V :

MODIFICACIONES DEL CONTRATO:

a. La Dirección podrá en cualquier ocasión, mediante 
orden escrita, hacer cambios dentro de los términos de este 
Contrato, para lo cual deberá contarse previamente con la 
aprobación del Banco. Si tales cambios dan lugar a un 
aumento en el alcance del trabajo, se hará un ajuste equi
tativo en el pago de los Consultores.

b. En caso de que la Secretaria solicite a los Consulto
res servicios de Ingeniería de cualquier naturaleza en adi
ción o fuera del alcance de los trabajos previstos en la Es
tipulación TERCERA o hace cambios en dicho Alcance de 
Trabajo, la Secretaría lo solicitará por escrito y  los Consul
tores presentarán una propuesta con un estimado de los 
hombres mes, tasas, costos y  honorarios fijos adicionales 
para efectuar dichos trabajos, antes de autorizar dichos tra
bajos la Secretaría estudiará, y  negociará la propuesta y  si 
ésta conviene a sus intereses firmará ampliaciones al pre
sente Contrato, siguiendo el procedimiento que específica
mente establece el Artículo N° 58 de la Ley Orgánica del 
Presupuesto y  Artículo 31 de las Disposiciones Generales 
del Presupuesto General vigente y pasarán a formar parte 
del mismo. Todas las modificaciones y ampliaciones antes de 
su fonnalización deberán tener aprobación escrita por el 
Banco.

c. La Secretaría y los Consultores acuerdan que es-te 
Contrato es una obligación entre ambas partes, y que el 
documento es un Contrato de Costos reembolsables y hono
rarios fijos, basado en un período de ejecución de diez y 
nueve (19) meses, entendiéndose que el Estimado de Costos 
no es limitativo, sino que podrá variarse dentro de límites 
razonables, con la previa autorización de la Dirección v el 
Banco.

d. Además, es convenido que los Consultores no podrán 
asignar, transferir, comprometer, subcontratar o hacer cual
quier otra transacción por este Contrato, o cualquier parte 
del mismo, o derecho, reclamo u obligaciones de lo° Consul
tores aquí establecidos, excepto con el consentimiento es
crito de la Dirección y la aprobación del Banco.

e. El Gobierno no reconocerá costos adicionales al costo 
estimado si los Consultores por causas no justificadas e im
putables a ellos mismos dejaren de cumplir con este Con
trato en la entrega del Proyecto. En este caso se obligan 
por sus propios medios a eumolir con este Contrato y en
tregar el Proyecto a satisfacción del Gobierno.

CLAUSULA X V I: 

N O T I F I C A C I O N E S :

Todas las notificaciones contempladas por este Contrato 
serán válidas solamente cuando fuesen hechas por escrito 
y mandadas por telégrafo, cablegrama o correo certificado a 
las siguientes direcciones: A  la Dirección General de Cami
ne», Barrio La Bolsa, Comayagüela, D. C.,. Honduras, C. A. 
a TECNISA Apartado Postal N 9 1427, Tegucigalpa, D. C., 
Honduras, C. A. u otras direcciones que cualquiera da las 
partes contratantes notifiquen por escrito tal como queda 
especificado. Estas notificaciones serán efectivas tan pron
to como sean recibidas.

CLAUSULA XVH : 

T E R M I N A C I O N :

La Secretaria se reserva el derecho de terminar este 
Contrato por su conveniencia y  por causas justificadas, o 
por razones de fuerza mayor. En cualquier caso, dará a los 
Consultores por escrito una notificación de la terminación 
de los servicios objeto de este Contrato, con sesenta (60) 
días de anticipación. Los Consultores tendrán el derecho de 
terminar este Contrato si por razones de fuerza mayor es 
imposible continuar los servicios indicados en él, o si la Se
cretaria se atrasa en uno o más pagos, por un período de 
sesenta días, en todo caso, los Consultores notificarán por 
escrito a la Secretaría con sesenta (60) días de anticipación 
a esa terminación. En caso de terminación del Contrato, por 
parte de la Secretaria o por parte de los Consultores, loe 
Consultores tienen el derecho de recibir todos los pagos por 
los gastos incurridos bajo este Contrato hasta eu termina
ción, incluyendo el período de sesenta (60) días de aviso. 
Igualmente recibirán y  entregarán a la Secretaria toda la 
información disponible, dibujos y planos y conclusiones pre
liminares hasta la fecha de terminación y  todos los instru
mentos y  equipos especificados en el Estimado de Costos, 
.después de que la Secretaría haga e! pago final a los Con
sultores.

CLAUSULA X V H l:

FUERZA M AYOR:

a. Definición: Por fuerza mayor se entenderá todo 
acontecimiento ocurrido por causas imprevistas fuera del 
control humano, no atribuibles a falta o negligencia de loe 
Consultores, incluyendo, pero no limitándose a catástrofes 
de la naturaleza, del enemigo público, actos de otros Cbn- 
sultores o Contratistas de construcción en la ejecución de 
trabajos encomendados por el Gobierno, incendios, inunda
ciones, epidemias, restricciones de cuarentena, huelgas, em
bargos sobre fletes y condicione^ de tiemoo severa*» y poco 
comunes, o atraso en los sub-contratos debido a tales causas.

b. Ajustes en el Estimado de Costos de Servicios por 
Fuerza Mayor: En caso de fuerza mayor, debidamente 
comprobada, que impida totalmente a los Consultores con
tinuar ejecutando eficientemente el Contrato por un periodo 
que exceda de treinta (30) dias consecutivos, y después de 
hecha la notificación de fuerza mayor por los Consultores 
como se preve en la Cláusula XV, la Secretaría negociara 
un ajuste equitativo del Estimado de Costos de 1o6 Servi
cios, siempre que los Consultores hagan el reclamo a la Se
cretaría dentro de un período de cuarenta y cinco (45) días 
después de cesada la fuerza mavor notificada, acoramñando 
las pruebas correspondientes. Si los Consultores no hicieran 
tal reclamo dentro de] períddo de tiempo especificado, ca
ducarán sus derechos a un aiuste en el Estimado de Cos
tos, causada por la mencionada fuerza mavor.

c. Extensión de Plazo por Fuerza Mayor: En caso de 
que una fuerza mayor impida a los Consultores ejecutar tos 
deberes requeridos por este Contrato para la eficiente eje
cución de los trabajos por un período continuo oue exceda 
quince (15) días, su período de servicio: tal como lo requiere 
este Contrato, y previa aprobación de *a Secretaría será 
ampliado por un periodo de igual tiempo al perdido por 
fuerza mayor.
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A Los Consultores serán reembolsados por cualquier 
P*> extraordinario que sea razonablemente justificado y 

| jtfeMrio en que incurran durante .períodos de fuerza ma- 
! j¿  An»npre que estos gastos sean aprobados por la Di-

fe Sempre que la ejecución del Proyecto sea suspen- 
fefel tor fuerza mayor, los Consultores notificarán a la Se
catona las causas de la suspensión dentro de un plazo 
•fatuo de treinta (30) días, contados desde el inicio de la 
«Marión. La Secretaria verificará las causas de la sur- 
ptorin y la magnitud del atraso, y  si éste fuese justificado, 
feA la prórroga para completar los trabajos. Si loe Con- 
■Antes no hicieran tal modificación, caducarán sus derechos 
i  adamar pagos durante el período de suspensión. En caso 
ée «oe ei trabajo se suspendiere permanentemente, se pro- 
cederá de acuerdo a la Cláusula XVII.

CLAUSULA X IX : 
I N D E M N I Z A C I O N :

^Drizante la ejecución de este Contrato los Consultores 
jjfcdan indemnizar y  defender a su costa a la Secretaría, 
Éfótfidonaríos, agentes y empleados de cualquier acción 
ripM por causa de difamación y  toda dase de redamos, de- 
flririM. acciones, incluyendo la violación de propiedad lite- 
Érit; patentes o registros de invención, artículos o herra- 
üánias, originados directamente de acciones u omisiones 

de los Consultores, en relación con el Provecto. Lo? 
Oftsrftorea serán responsables ante la Secretaría por la 
A feite y cuidadosa operación de cualquier eauipo no fun- 
jj&, que esté utilizado para eiecutar este Contrato, y que 

que ser entregado a la Secretaría a la conclusión del 
A fenEs entendido y  convenido que tal equipo será entre
g a  a la Secretaría en condiciones normales de operación, 
iiicíicdriéndose como válido únicamente el desgaste normal 
riftEftato. Los daños que se ocasionen por negligencia, im- 
ftriirte o ignorancia del personal dependiente de loe Con- 
ri6i*ea> en la operación y  mantenimiento de dicho equipo, 
aria resarcidos a la Secretaría por los Consultores.

CLAUSULA X X :
CONFLICTO DE INTERESES:

Ni los Consultores, ni ningún miembro del personal de 
íri Consultores», trabajarán directamente o indirectamente 

te beneficio personal, ni en su nombre ni a través de 
otra persona en ningún negocio, profesión u ocu- 

haciendo uso de información obtenida por medio de 
Árie Contrato.

CLAUSULA X X I:
F I N I Q U I T O :

4) recibir la Dirección el Informe Final a entera satis- 
feeriónsuya y al efectuar el último pago a los Consultores, 

Gbntrato se dará automáticamente por terminado en el 
■fenffldo de que las partes contratantes deberán, a solicitud 
ó*malquiera de ellas, otorgar dentro de un plazo de noven- 
)M90) días, un finiquito amplio descargándose recíproca- 
•eutede toda dase de responsabilidad proveniente de la 
temáón de este Contrato o expresar por escrito todas las 
CMftM por las que no se otorga tal finiquito, sin perjuicio 
te las responsabilidades* profesionales que normalmente co
rresponde a los Consultores de acuerdo a lo establecido en 
fes leyes de Honduras.

CLAUSULA X X II:
LEYES APLICABLES:

Para todo lo relativo al cumplimiento o interpretado a 
de este Contrato las partes se someten a las leyes, tribuna
les y autoridades de la República de Honduras y  los Con
sultores especialmente renuncian a los tribunales de cual
quier otro país y  a arreglos a través de canales diplomáticos 

CLAUSULA X X IH :
TRABAJOS ANTES DE L A  VIGENCIA DEL 

CONTRATO:
La Dirección reconocerá al Consultor el personal de cam

po, materiales y equipo que sean necesarios para la super
visión del Proyecto aunque los mismos fueran usados antea 
de estar completamente legalizado este Contrato, con el 
objeto de no atrasar al Contratista en la ejecución de labo
rar y  que la Dirección mantenga un control efectivdl de la 
misma. Queda convenido que estos pagos no alteran el mon
to total del Contrato de Supervisión ya que esto? valores 
están redistribuidos durante la ejecución del Proyecto y 
dentro del plazo pactado.

CLAUSULA TRANSITO RIA:
El Consultor declara que está dispuesto a incorporar n 

este Contrato por medio de la modificación correspondiente, 
las reformas al mismo que el Banco estime necesarias. Esta 
cláusula transitoria tendrá vigencia hasta que el BID se 
pronuncie respecto al contenido de este Contrato, que se 
sometió a su consideración según Oficio U.E.-429 del 15 de 
julio de 1982 suscrito por la Jefe de! la Unidad Ejecutora 
BID. En fe de lo cual ambas partes aceptan las anteriores 
estipulaciones y  firman el presente Contrato, en la dudar) 
de Tegucigalpa,, Distrito Central, a los dos días; del mes do 
sentiembre de mil novecientos ochenta v dos. (S. v  F.1 E LL 
ZABETH CHTUZ SIERRA. PROCURADOR GENERAL 
DE L A  REPUBLICA. (F IRM A) PEDRO PINED A OO 
BOS. CONTRATISTA” . COMUNIQUESE: ROBERTO SUA 
ZO CORDOVA. EL SECRETARIO DE ESTADO EN  E L 
DESPACHO DE COMUNICACIONES. OBRAS PUBLICAS 
Y  TRANSPORTES. INGENIERO JOSE SIMON AZCONA 
HOYO” .

Artículo 2. El presente Decreto entrará en vigencia 
a partir de la fecha de su publicación en el Diario Oficia) 
“La Gaceta” .

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, Distrito Central, en 
el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los dos chan 
del mes de Noviembre de mil novecientos ochenta y  dos.

JOSE EFRAIN  BU GIRON 
PRESIDENTE

IGNACIO ALBERTO RODRIGUEZ ESPINOZA 
SECRETARIO
JUAN PABLO URRUTIA RAUDALES 

SECRETARIO
A l Poder Ejecutivo.

Por Tanto: Ejecútese.
Tegucigalpa, D. C., 10 de Noviembre de 1982.

ROBERTO SUAZO CORDOVA 
PRESIDENTE

El Secretario de Estado en los Despachos de Comunica 
ciones, Obras Públicas y Transporte,

José Simón Azcona Hoyo

Residencia de la República

E C O N O M I A

Acuerdo Número 183-83

:' Tegucigalpa, D. C.t veintidós de 
iferil de mil novecientos’ ochenta y  
tres.

Vista: Para resolver la solicitud 
presentada con fecha once de octubre 
de mil novecientos ochenta y  dos, por 
el Licenciado Carlos Idiáquez Oque- 
lí, en su carácter de Apoderado Le
gal de la empresa CARTONERA 
NACIONAL, S. A ." (C AN A SA ) del 
domicilio dé San Pedro Sula, Cortés 
y contraída a pedir equiparación de 
beneficios a nivel centroamericano 
con su similar PLASTICOS Y  ME

TALES, S. A., de la República de El 
Salvador.

Resulta: Que con fecha trece de 
octubre del mismo año, se dió trasla
do de la solicitud a la Dirección Ge

neral de Industrias, para que en su 

calidad de Secretaria Técnica de la 

Comisión emitiera el informe corres

pondiente.
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Resulta: Que en fecha once de abril 
del año en curso, la Comisión de In
centivos Fiscales conoció la solicitud 
de referencia y el informe de la Se 
ere tana, emitiendo su dictamen en el 
sentido de acceder a lo solicitado por 
1c empresa.

Considerando: Que los gobiernos 
podrán otorgar a empresa» que sean 
clasificableg de conformidad con el 
Convenio, beneficios iguales a los ma
yores de que estuvieren gozando en 
su país o en otro país centroameri
cano, empresas productoras de los 
mismos artículos, en virtud de con
cesiones nacionales y  por el tiempo 
de vigencia de éstas.

Considerando: Que la solicitud
presentada por la Empresa CARTO
NERA NACIONAL, S. A. (CANA- 
SA), satisface los requisitos estable
cidos en las disposiciones legales 
pertinentes para esta clase de peti
ciones. .

Por tanto: El Presidente ConstíU: 
cional de la República, en aplicación 
de los Artículos 2 y 7 del Decreto 
No. 49 del 21 de junio de 1973: 4, 8 
y 125 de su Reglamento y Transito- 
no Cuarto del Convenio Centroame
ricano de Incentivos Fiscales al De
sarrollo Industrial,

ACUERDA:
1. —Conceder a la empresa “CAR

TONERA NACIONAL, S A  (CA 
N ASA ), equiparación de beneficios 
fiscales a nivél centroamericano con 
su similar PLASTICOS Y  M ETA
LES, S. A., de la República de El 
Salvador en lo referente a maquina
ria y equipo, materias primas y  pro
ductos semielaborados, en la forma 
como se detalla en la lista de bene
ficios de esta misma fecha la cual 
corre agregada al expediente de la 
empresa.

2. —El presente Acuerdo no signi
fica que se exima a la empresa bene
ficiaría del cumplimiento de sus obli
gaciones contenidas en su Acuerdo 
de Clasificación No. 392 de fecha seis 
de mayo de mil novecientos setenta 
y siete, las cuales por el contrario 
se hacen extensivas y forman parte 
de éste.

3.—El presente Acuerdo deberá 
publicarse en el Diario Oficial ‘L a  
Gaceta” , por cuenta del interesado 
y surtirá sus efectos a partir de la 
fecha de su publicación —  Comúní 
quese.

ROBERTO SUAZO CORDOVA
El Secretario de Estado en el Des

pacho de Economía y Comercio,
Leticia Ma-Tav.

A V I S O S
CONSTITUCION DE SOCIEDAD

“EL ARRECIFE, S. de R. L .”
A  los comerciantes y  público en general, se avisa: Que en Escritura 

Pública del Notario Roberto Bueso Arias, del veintiséis de mayo del 
corriente año, se constituyó la Sociedad “E L ARRECIFE, S. de R. L ”, 
con un capital social suscrito y pagado de Veinticuatro Mil Lempiras, 
domicilio legal en esta ciudad, plazo indeterminado, con la finalidad de 
ílaboración para el consumo y venta al público de toda clase de mariscos 
y alimentos de toda índole por medio de servicio de Restaurante, en es
pecial, y  en general la Sociedad podrá dedicarse a cualquiera otra acti
vidad comercial que convenga a sus intereses.

San Pedro Sula, Cortés, 27 de mayo de 1983.

9 J. 83. LA  GERENCIA

CONSTITUCION DE SOCIEDAD

Para las efectos del Artículo 380 del Código de Comercio, al público 
industria y comercio en general se hace saber: Que en Escritura Pública 
autorizada en esta ciudad el 27 del presente ihes de mayo, ante los oficios 
de la Notario Luz Velásquez de Redondo, se constituyó la Sociedad Mer
cantil que girará bajo la denominación de “KAM AN-EK, S. de R. L.” 
cuyo giro será la importación, exportación, compraventa al ,por mayor 
y menor de mercadería nacional' y extranjera; representación de casa 
extranjeras; realización de estudios de mercadeo; consultoría y  promo
ción de inversiones, y  cualquiera otra actividad de lícito comercio. Su 
domicilio será esta ciudad capital, con un capital de CINCO M IL LEM
PIRAS, y será administrada por un Gerente General y un Gerente Ad
ministrativo.

Tegucigalpa, D. C., 31 de mayo de 1983.

9 J. 83. L A  GERENCIA

COMERCIANTE INDIVIDUAL

Yo, Edgardo Figueroa López, mayor de edad, casado, comerciante, 
hondureño, y  de este vecindario, al público en general, hago saber: Que, 
en Escritura Pública autorizada por el Notario Jerónimo Sandoval el día 
veintisiete del mes de mayo del año en curso, hice declaración de Comer
ciante Individual de conformidad con las Artículos 389 y 390 del Código 
de Comercio para dedicarme al comercio en las ramas de servicio de lim
pieza y  fumigación; venta y  distribución de materiales de limpieza; y re
presentación de casas comerciales que se dediquen al mismo género de 
actividades con un capital de CINCO M IL LEM PIRAS.

9 J. 83. Tegucigalpa, D. C., 31 de mayo de 1983.

NOMBRE COMERCIAL

A l Comercio y  Público en general, y  en cumplimiento a lo estipulado 
en el Artículo 380 del Código de Comercio, hago saber: Que con fecha 
siete de diciembre de 1982, hice mi declaración de Comerciante Individual, 
en Escritura Pública otorgada ante los Oficios del Abogado Mario A l
berto Guzmán, eítándo inscrito como tal con el número 757 del Folio 151 
del Registro de Comerciantes de este Departamento. Asimismo manifies
ta al público que en Escritura Pública otorgada ante los -Oficios del Abo
gado Marco Antonio Lanza López, con fecha treinta y uno de mayo del 
presente año, adopté el nombre comercial de “MADERAS GUAYMU- 
RAS*’, el cual usaré para todas mis actividades.

9 J. 83. ROBERTO ALEGRIA RELSfHMAW
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OUfOELACION Y  REPOSICION DE 

TITULOS VALORES

H  infrascrito, Secretario por ley, 
Ü  Rasgado Primero de Letras de lo 
Orí, de esta Sección Judicial, al pú- 
Ifittcn general y para los efectos le- 

pertinentes, hace saber: Que
arit wte Jugado se ha presentado 
«M iad de Cancelación y Reposición 
rifa d os  Valoree, por los señores 
RuMtl Ramírez e Hilda de Ramírez, 
• to to  de que previo los trámites 
fcgto 06 decrete la Cancelación y  
toNÉdón de loe Títulos Valores 
■Sidos por la Empresa Transpor- 
t*  1MPALA. S. A., de esta dudad, 
<p» aparecen con los números 15 que 
jsqpsra 60 Acciones con valor nomi
ne! 4* CIEN LEM PIRAS CADA 
UNA; y. el Titulo No. 307, que ampara 
60 Acciones con valor nominal de 
CfflN LEMPIRAS CADA UNA, las 
q q̂h&cen un total de Doce Mil Lem
piras, y este Juzgado admitió la 
■toad  y  por medio del Receptor 
dd Despacho mandó notificar al se
ñor Sflvino Saavedra en su condición 
de Secretario del Consejo de Admi- 
nigtración de la Empresa Transpor
tes ÍMPALA, S. A., la solicitud y  
providencia, asimismo mando publi
car tm extracto de la solicitud y  pro
videncia en el Diario Oficial "L a  Ga
ceta*’, y se tuvo al Abogado don Juan 
R. líbrales Torres, como Apoderado 
de tea peticionarios.— San Pedro Su
la, Cortés, octubre 6 de 1982,

Manuel Castellanos Zelaya, 

Serio, por ley, Juzgado Primero 

de Letras de lo Civil

9X.83.
*

N U  M U »  SEGURIDAD
Raga sus publicaciones en el
ir ____

Diario Oficial LA GACETA, y

procure mandar los originales

dtf sus avisos con toda claridad

para evitar equivocaciones.

CONSTITUCION DE SOCIEDAD

A l Público y Comercio en general, se hace saber: Que en Escritura Pú

blica autorizada en esta ciudad, ante los Oficios del Notario Juan R. 

Morales, con fecha veinticuatro de mayo del corriente año, se constituyó 

la Sociedad de "CORPORACION PROFESIONAL, S. A. DE C. V .” , con 

un capital Máximo de CIEN M IL LEM PIRAS (L. 100.000.00), y un capital 

Mínimo de VEINTICINCO M IL LEM PIRAS (L. 25.000.00), íntegra

mente suscrito y  pagado, teniendo como finalidad preparación, represen

tación, organización, desarrollo, promoción, dirección, elaboración e im

partición de cursos de toda dase de charlas, seminarios, convenciones, 

simposiums, encuentros, congresos, convivios y  cualquier otro tipo de 

eventos de tipo académico y  profesional con Instructores Nacionales y 

extranjeros, permitidos por la » leyes de Honduras, elaboración y ven

ta de materiales y  artículos de naturaleza educativa y profesional. A r

tículo 380 del Código de Comercio.

San Pedro Sula, 27 de maya de 1083.

L A  GERENCIA

0 J. 83.

------“ ----------------------------------- --------- — ■■ ■' ......................  ■*—

TITULO SUPLETORIO

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Tercero de lo C ivil del 
departamento de Francisco Morazán, 
al público en general y  para los 
efectos de ley, hace saber: Que se ha 
presentado ante este Despacho la se
ñora María Eusebia Sierra Amador 
Vda. de Ramos, mayor de edad, 
hondureña de oficios domésteos, 
vecina de Sabanagrande, departa
mento de Francisco Morazán, solici
tando Título Supletorio sobre tres 
bienes inmuebles, que a continuación 
se detallan: 1.— Un terreno de dieci
séis manzanas, llamado "E l Honda- 
ble” , ubicado en el Municipio de 
Sabanagrande, Depto. de Francisco 
Morazán, cuyas características y 
dimensiones son: A l Norte, con pro
piedad de Ramona Núñez y Samuel 
Maldonado; al Sur, Maruca Núñez y 
Apolonio Núñez; al Este, con Ramo
na Núñez y Raúl Maldonado; y, al 
Oeste, Samuel Maldonado y Apolonio 
Núñez. 2.— Un terreno ubicado en el 
Municipio de Sabanagrande, Depto. 
Francisco Morazán, conocido con el 
nombre "Eli Trapiche V iejo” , y  con 
una superficie de diez manzanas, con 
los limites siguientes: A l Norte, con

propiedad de Ramona Núñez; al Sur, 
con propiedad de Apolonio Núñez; al 
Este, con propiedad de Samuel Mal- 
donado; y, al Oeste, con propiedad de 
Ramona Núñez y Apolonio Núñez.
3.— Un terreno llamado "Loe Gua
yabos", de sesenta y seis manzanas, 
ubicado en el Municipio de Sabana- 
grande, en el Depto; de Francisco 
Morazán, y el cual colinda: A l Norte, 
con propiedad de Raúl Maldonado y 
Angel Avila; al Sur, con propiedad 
de Samuel Maldonado y  María Silva; 
al Este, con propiedad de Apolonio 
Núñez; y, al Oeste, con propiedad de 
Samuel Maldonado y  Angel Avila. 
Sobre el inmueble en mención hay 
construida una casa de adobe, que 
consta de doe dormitorios y  una 
cocina, dos corredores y  piso de la
drillo. Los terrenos mencionados 
están cercados en todos sus costados 
con alambre de púa y  piedra de r ia  
De los cuales ha estado en posesión 
por más de diez años, de manera 
quieta, pacífica y sin interrupción, no 
habiendo otros poseedores proindivi- 
sos. Dichos terrenos los hubo por 
compra que hizo su difunto esposo 
Eulogio Arturo Ramos, el día tres de 
mayo de mil novecientos sesenta yLA DIRECCION
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cuatro. Para acreditar loa «artremna 
de su solicitud, ofrece el testimonio 
de los señores José Samuel Maldooa- 
do, Labrador, casado, Esteban Ra
món Pavón, Labrador, soltero y  
Diego Guillermo Núñez, soltero, La
brador, todos mayores de edad, hon
dureños y  vecinos de Sabanagrande, 
departamento de Francisco Morazán. 
—Tegucigalpa, D. C., 22 de abril de 
1983.

Rubén D orio Núñez 

Secretario

9 M., 9 J. y  9 J. 83.

H E R E N C I A

H3 infrascrito, Secretario del Juz
gado primero de Letras del Depar
tamento de Santa Bárbara, al públi
co en general y  para los efectos de 
ley, hace saber: Que este Juzgado en 
sentencia de fecha seis de mayo del 
año en curso; declaró a los señores 
Rosa Ana Fernández, Oneida Santa- 
na Fernández, María Herlinda Fer
nández, María L ily  Fernández, Faus- 
tina Fernández Guardado, Manuel 
de Jesús Fernández José Fabián 
Fernández, María Lupe Fernández, 
María Celenia Fernández y José Cai- 
nán Fernández, herederos ab-intes- 
tato de todos los bienes derechos y 
acciones que a su defunción dejó su 
madre legitima Octavia López Guar
dado, en consecuencia les concedió 
la posesión efectiva de dicha heren
cia, sin perjuicio de otros herederos 
de igual o mejor derecho, —  Sarta 
Bárbara, 20 de mayo de 1983.

Noé Balde Cardona
Secretario.

9 J. 83.

REGISTROS DE MARCA

El infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: Que 
con fecha cuatro de mayo del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice: “Se solicita registro de marca. 
—Señor Ministro de Economía y Co
mercio: Yo, Samuel Valladares Sosa, 
mayor de edad, casado, Abogado, 
Colegiado número 00821, de este do
micilio, actuando en mi condición de 
representante de la Sociedad Mercan
til denominada “FARMACEUTICA 
INTERNACIONAL, S. A. de C. V .” 
(FAR IN TER ), de este domicilio, tal 
como lo acredito con el Poder que

acompaño a la presente solicitud, para 
que una vez razonados en autos se 
me devuelva, con muestras de respeto 
comparezco a solicitar el registro de 
la marca de fábrica consistente en la 
palabra “Versus” , para distinguir:

VERSUS
Todos los productos comprendidos en 
la Clase Internacional 3; y  la cual se 
aplica a los envases, cajas o empa
ques que contienen los mismos, gra
bándola, imprimiéndola, estampándo
la por medio de etiquetas que se les 
adhieren, y en cualquiera otra forma 
apropiada en el comercio. Con la 
presente solicitud acompaño los do
cumentos de ley y  el clisé. —  Los 
productos a que se refiere la Clase 3 
son: Preparaciones para Manquear y 
otras sustancias para color; prepara
ciones para limpiar, pulir, desengra
sar y pulimentar; jabones; perfume
ría; aceites esenciales, cosméticos, 
lociones capilares: dentífricos. —  Te
gucigalpa, D. C., veinte de abril de 
mil novecientos ochenta y  tres.— (f) 
Samuel Valladares Sosa” . Lo que se 
pone en conocimiento del público 
para los efectos de ley.—Tegucigalpa, 
D. C.. 4 de mayo de 1983.

Camilo Z. Bendeck P.,
Registrador.

17 y 28 M. y 9 J. 83.

El infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha seis de mayo del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice*. “Se solicita registro de marca. 
— Señor Ministro de Economía y  Co
mercio: Yo, Samuel Valladares Sosa, 
mayor de edad, casado, Abogado, 
Colegiado número 00821, de este do
micilio, actuando en mi condición de 
representante de la Sociedad Mercan
til denominada “FARMACEUTICA 
INTERNACIONAL, S. A. de C. V.*’ 
(FA R IN TE R ), de este domicilio, tal 
como lo acredito con el Poder que 
acompaño a la presente solicitud para 
que una vez razonados en autos se 
me devuelva, con muestras de respeto 
comparezco a solicitar el registro de 
la marca de fábrica consistente en la 
palabra “Frescor” , para distinguir

todos los productos comprendidos en 
la Clase Internacional 5; y  la cual se 
aplica a los envases, cajas o empa

ques que contienen los mismos, gra
bándola, imprimiéndola, estampándo
la, por medio de etiquetas que se les 
adhieren, y  en cualquiera otra forma 
apropiada en el comercio. Con la 
presente solicitud acompaño loe do
cumentos de ley y el clisé.— Loe 
productos a que se refiere la Clase 5 
son: Productos Farmacéuticos, vete
rinarios, e higiénicos; productos die
téticos para ñiños y enfermos; 
emplastos, material para vendajes; 
materiales para empastar dientes y 
para improntas dentales; desinfec
tantes; preparaciones para destruir 
las malas hierbas y  los animales 
dañinos.— Tegucigalpa, D. C., veinte 
de abril de mil novecientos ochenta y 
tres.— (f )  Samuel Valladares Sosa”. 
Lo que se pone en conocimiento del 
público .para los efectos de ley.— 
Tegucigalpa, D. C., 6 de mayo de 
1983.

Oamilo Z. Bendeck P.# 

Registrador.

17 y 28 M. y  9 J. 83.

E l infrascrito, Registrador de la 
Propiedad Industrial, hace saber: 
Que con fecha seis de mayo del pre
sente año, se admitió la solicitud que 
dice; “Se solicita registro de marca. 
— Señor Ministro de Economía y Co
mercio: Yo, Samuel Valladares Sosa, 
mayor de edad, casado Abogado, 
Colegiado número 00821, de este do
micilio, actuando en mi condición de 
representante de la Sociedad Mercan
til denominada “FARMACEUTICA 
INTERNACIONAL, S. A. de C. V.” 
(FA R IN TE R ), de este domicilio tal 
como lo acredito con el Poder que 
acompaño a la presente solicitud para 
que una vez razonados en autos se 
me devuelva, con muestras de respeto 
comparezco a solicitar el registro de 
la marca de fábrica consistente en la 
palabra “Pinolin” , para distinguir:

PINOLIN
Todos los productos comprendidos en 
la Clase Internacional 3; y  la cual se 
aplica a los envases, cajas o empa
ques que contienen los mismos, gra
bándola, imprimiéndola, estampándo
la, por medio de etiquetas que se lea 
adhieren, y en cualquiera otra forma 
apropiada en el comercio. Con la
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junóte «licitud  acompaño los do- 
nanotos de ley y el clisé.— Los 
jwftHos a que se refiere la Clase 3 
M í Preparaciones para blanquear y 
itaftfesustancias para color; prepara- 
dolos para limpiar, pulir, desengra
na/ pulimentar; jabones; perfume- 
da; aceites esenciales, cosméticos, 
Motes capilares; dentífricos. —  Te- 

D. C., veinte de abril de 
■St jwverientos ochenta y  tres.— (f )  
jhnóel Valladares Sosa” . Lo que se 
jan  00 conocimiento del público para 
JMjcfeetos de ley.— Tegucigalpa, D. 

de mayo de 1983.
■W.’«

Camilo Z. Bendeck P., 

Registrador.

If j r » M . y 9 J. 83.

^infrascrito, Registrador de la 
Nt^iédad Industrial, hace saber: 
$n eoa fecha seis de mayo del pre
noté año, se admitió la solicitud que

dice: “Se solicita registro de marca. 
—Señor Ministro de Economía y  Co
mercio: Yo, Samuel Valladares Sosa, 
mayor de edad, casado. Abogado, 
Colegiado número 00821, de este do
micilio, actuando en mi condición de 
representante de la Sociedad Mercan
til denominada “FARMACEUTICA 
INTERNACIONAL, S. A. de C. V .” 
(FAR IN TER ), de este domicilio, tal 
como lo acredito con el Poder que 
acompaño a la presente solicitud para 
que una vez razonados en autos se 
me devuelva, con muestra de respeto 
comparezco a solicitar el registro de 
la marca de fábrica consistente en la 
palabra “Pinobrillo” , para distinguir:

PINOBRILLO
Todos los productos comprendidos en 
la Clase Internacional 3; y  la cual se 
aplica a los envases, cajas o empa

ques que contienen los mismos, gra
bándola, imprimiéndola, estampándo
la, por medio de etiquetas que se les 
adhieren, y  en cualquiera otra forma 
apropiada en el comercio. Con la 
presente solicitud acompaño los do
cumentos de ley y el clisé. —  Los 
productos a que se refiere la Clase 3 
son: Preparaciones para blanquear y 
otras sustancias .para color; prepara
ciones para limpiar, pulir, desengra
sar y  pulimentar; jabones; perfume
ría; aceites esenciales cosméticos, 
lociones capilares; dentífricos. —  Te
gucigalpa, D. C., veinte de abril de 
mil novecientos ochenta y tres.— (f )  
Samuel Valladares Sosa” . Lo  que se 
pone en conocimiento del público 
para los efectos de ley.— Tegucigalpa, 
D. C., 6 de mayo de 1983.

Ctemiio Z. Bendeck P.,

Registrador.

17 y 28 M. y  9 J. 83.

C E R T I F I C A C I O N CONSIDERANDO: Que por lo antes expuesto resulta 
procedente reponer la Resolución recurrida.

ñ  Infrascrito, Director General de Comercio Interior, 
OOm CA: La Resolución No. 188-83, que literalmente 
fcK

•RESOLUCION No. 188-83, SECRETARIA DE ECO- 
M dá Y COMERCIO, Tegucigalpa, Distrito Central, die- 
éfk da mayo de mil novecientos ochenta y tres.

TOTA: Para resolver la solicitud que con fecha nueve 
fe samo de mil novecientos ochenta y  tres, presentó ante 
ota Secretaría de Estado, el Licenciado Jorge Rubén Pineda 
Otea, en su carácter de Apoderado Legal de la empresa 
«IfAMTfMA Y  TRANSPORTE HONDURAS, S. A. DE C. 
7", con domicilio en la ciudad de Tegucigalpa, Distrito Cen
iâ  Departamento de Francisco Mprazán, contraída a pedir 
p  im ponga la Resolución No. 399-82, emitida por esta 
Secretaría de Economía y  Comercio, con fecha veintinueve 
fe aoriembre de mil novecientos ochenta y  dos, en la que se 
ásmete a la empresa “M ARITIM A Y  TRANSPORTE HON
RAR S. A  DE C. V.” , Licencia de Agente, en forma no Ex- 
éeém. eon jurisdicción en toda la República de Honduras, 
k k  «p resa  concedente “PAN  AM ERICAN M AIL U N E  
BK*”, con domicilio en la Ciudad de Panamá, República de 
haoaá, para agenciar los servicios: Transporte intemacio- 
ttUseargade importación y  exportación en tránsito a otros 
tete»y en depósito; inclusive transporte multimodal o com- 
mda, terrestre y  marítimo; pudiendo ser en base a ¡tiñe
ndo regular o no.

RESULTA: Que el interesado acompaña Constancia de 
teweve de febrero de mil novecientos ochenta y tres,

^ __ la cual acredita que la empresa concedente “PAN
IMBRICAN M AIL U N E  INC.” , con domicilio en la ciudad 
k PinuttA, República de Panamá, ha nombrado a la empre- 
««meeskuaria “M ARITIM A Y  TRANSPORTE HONDU- 
ySi 8, A  DE C. V.”  (M ATR A ), como Amente, en forma 
nHMia, con jurisdicción en toda la República de Hondu- 

por tiempo indefinido, para agenciarlos servicios: 
^aporte internacional de carga de importación y exporta- 
«•tO I tránsito a otros países y  en depósito; inclusive trana- 
jgte aadtfanodal o combinado, terrestre y  marítimo; pu- 

«n base a itinerario regular o no.

POR TANTO : Esta Secretaria de Estado, de confor
midad con lo establecido en los Decretos Ley N 9 549 y  804 del 
24 de noviembre de 1977 y  10 de septiembre de 1979; respec
tivamente y  su Reglamento.

R E S U E L V E :

Reponer la Resolución No. 399-82, del veintinueve de 
noviembre de mil novecientos ochenta y  dos, concediendo 
Licencia de Agente, en forma Exclusiva, con jurisdicción en 
toda la República de Honduras, por tiempo indefinido, a la 
empresa concesionaria “M ARITIM A Y  TRANSPORTE HON
DURAS, S. A. DE C. V .”  (M A TR A ), con domicilio en la Ciu
dad de Tegucigalpa, Distrito Central, Departamento de 
Francisco Morazán, de la empresa concedente “PAN  AME
RICAN M A IL  U N E S INC. (P A N  ATLAN TIC  U N E S ), con 
domicilio en la ciudad de Panamá, República de Panamá, pa
ra agenciar los servicios: Transporte internacional de carga 
de importación y  exportación, en tránsito a otros países y en 
depósito; inclusive transporte multimodal o combinado, te
rrestre y marítimo; pudiendo ser eri base a itinerario regu
lar o no. Publíquese esta Resolución en el Diario Oficial 
“La Gaceta’*, por cuenta del interesado y a la presentación 
del ejemplar en que conste la publicación; inscríbase en el 
Registro respectivo que al efecto lleva la Dirección General 
de Comercio Interior.— NOTIFIQUÉSE: SELLO Y  FIRMA. 
LE TIC IA  M A-TAY, MINISTRO DE ECONOMIA Y  COMER- ' 
CIO. SELLO Y  F IR M A  MARIO AQUILES UCLES HE
RRERA. O FIC IAL MAYOR” .

Y  para los fines que al interesado convengan, extiendo 
la presente en la ciudad de Tegucigalpa. Distrito Central, a 
los diecinueve días del mes de mayo de mil novecientos ochen
ta y  tres.

JORGE RUBEN GODOY MONCADA
Director General de 
Comercio Interior.

9 J. 83.
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A D E C A F E H R E M A T E S

C O N V O C A T O R I A

ASAM BLEA GENERAL EXTRAORDINARIA

La Junta Directiva de la ASOCIACION DE EXPORTADORES DE 
CAFE DE HONDURAS (ADECAFEH), convoca a todos sus asociados 
a una Asamblea General Extraordinaria, que tendrá verificativo el día 
viernes 24 de jim io de 1983, a las 5:00 p- m., en las oficinas de la Asocia
ción, sita en la 23 calle S.O., Nn 1428, Colonia Altamira, en San Pedro 
Sula.

De no haber quórum en la fecha y hora indicada, la Asamblea se 
celebrará el mismo día, a las 6:00 p. m., en el mismo lugar, y  con los 
Asociados que estén presentes; para tratar la siguiente Agenda:

1. — Apertura de la sesión

2. —Verificación del quórum

3. —Instalación de la Asamblea

4. —Modificación de los presentes Estatutos

5. —Cierre de la Asamblea.

San Pedro Sula, 28 de mayo de 1983

JUNTA D IRECTIVA ADECAFEH

9 J. «3.

C O N V O C A T O R I A

ASAM BLEA GENERAL ORDINARIA

La ASOCIACION DE EXPORTADORES DE CAFE DE HONDU
RAS (AD EC AFEH ), convoca a sus miembros de la Asamblea General 
Ordinaria, el día viernes 24 de junio de 1983, a las 3 :00 p. m., en las 
oficinas de la Asociación, en la 23 calle S.O., casa N* 1428, contiguo al 
parque de la Colonia Altamira, en San Pedro Sula.

De no haber quórum en la fecha y hora indicada, la asamblea se 
celebrará el mismo día, a las 4:00 p. m., en el mismo lugar y  con los 
Asociados que estén presentes; para tratar la siguiente Agenda:

1. —Apertura de la sesión

2, —Verificación del quórum

3— Instalación de la Asamblea

4. — Revisión del presupuesto ,

5. — Otros asuntos

6. —Cierre de la Asamblea.

A D E C A F E H

ASOCIACION DE EXPORTADORES DE CAFE DE HONDURAS 

San Pedro Sula. 28 de mayo de 1983

El infrascrito, Secretario del Jua
gado de Letras Primero de lo dvü, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y para 
los efectos l e g a l e s ,  hace saber: 
Que en la Audiencia del día Jueves 
treinta de junio del año en curso, a 
las diez de la mañana y  en el local 
que ocupa este Despacho, se rema
tará en pública subasta los siguien
tes bienes embargados en el presen
te juicio, que se describen así: “ Una 
caldera con capacidad de 2.000 Kgs. 
de vaptor por hora a 13 atmósfera 
marca JUMER 57532, que incluye:
a) Un quemador de aceite pesado 
marca MONARCH tipo MS-7 VZU 
No. 1455036, b ) un precalentador de 
aceite Weishaput, c) un panel de con
trol Wushaput, d) un reductor para 
vapor tipo D01N9181734/76, e) Bom
ba centrífuga de 4 Kw., 1.5 KVA, 
2900 rpm. No. 1517998, marca Kai
ser, h) una bomba inyectora marca 
SHn No. 3104 con motor AEG No. 
389545 de 8.5 Kw. Un Equipo para 
filtrar trementina compuesta de: a) 
filtro marca Spakler de platos hori
zontales modelo 33-511 No. 20241.
b) una cartuchera con platos de re
puestos. c) Una mesa de acero para 
cambio de cartuchos y limpieza Una 
Planta Eléctrica auxiliar de 3 fases 
60 H.P., 1800 Kw., rpm. de 80 a 100
Kw., marca Caterpilar 3304, --------
4810453, con tanque para combustible 
y  generador Caterpillar modelo SR04 
No. 44BH1144. Un equipo para pu
rificación y  almacenamiento de agua
rrás que comprende: a) Un tanque 
de aluminio horizontal de 9.000 ga
lones de capacidad, b) un tanque de 
aluminio horizontal de 10.000 galo
nes de capacidad, c) un tanque de 
aluminio vertical de 1,500 galones 
de capacidad, d) un filtro para puri
ficación de aguarrás marca Atlántio 
Gerartebau modelo S-310264-00 No. 
17607, e) una bomba centrifuga &u- 
toaspfrante marca Soemens, tipo 
AKH K 4101 No. D2077. 329, fX mo
tor Loher tipo E A L 100 L2B-4 Ño. 
6901.793 de 2.5 Kw., g ) una mangue
ra para descaiga de aguarrás, h) un 
medidor Smith Zahler No. 519397-22 
i) un contador automático pa r a  
aguarrás marca Ag. Smith No. —  
211154 tipo T - ll, un equipo para pre
paración de trementina que consta 
de a) dos tanques derretidores de 
7.5 M3., cada uno. b ) tres tanques 
lavadores de 20 M3 cada uno marca 
Bohling No. 1236/70/71, c) un tan
que retractor de 20 M3 con serpentí-9 J. 83.
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B&  Mero inoxidable, d) un tanque 
jgnt emuldón de 5 M3, e) tres me- 
gjpfte Marea Aguametro Base al 
*1742 . 734.1 748.518 y 1.748.105. 
0 flpmhn Seeberg tipo SNBP 50 1, 

K22 y No. 3426. g ) un motor 
te|J&e$>hem de 1.5 Kw. modelo Fz 
J|jg$4 No. 101971» h) dos motores 
gggjp Bauer de 1.5 a 2.2 Kw No. 
H Íp5  y 14312005 y 1431206. i) 
¿pifes centrifuga auto aspirante ti- 
IplÁH-KSOl No. 2.088.724. j )  Un 
jgtéir Loher de 5Kw tipo E A6 Nc. 
t * i m  k) Dos bombas centrífu- 
gb asto aspirante tipo AKHK 3602 
]|tj&901.704 y No. 6.901.705. 1) Dos 
pptqres Loher tipo EAL-100 de 2 
pt Íío. 6.9.901.798 y 6.901,799. m) 
tfc jsductor de vapor. Un Equipo 
|Df almacenar trementina que cons
ta dea) Un tanque almacén-ador de 
fregantina de acero No. 37, con ca- 
jgÉfaui de 65‘ M3. Un Equipo para 
intf&ción de trementina que consta 
dpífr) dos alambiques cilindricos, ho- 
fMAales de acero inoxidable, b) 
¿Kianques de acero inoxidable de 
m  Ibs. cada uno para depósito ce 
erirfo&ia. c) dos tanques de acero 

para separar aguarrás, d) 
m fQtro para separar agua del 
gBÉttás, cilindrico, e) filtro tipo 
déos, de acero inoxidable .f) 3 con- 
ieÉsdores de viento para vapor- 
de acero inoxidable cilindricos hori- 
«etales. g ) trece filtros de acero 
inundable, h) una bomba de vacío 
tipo LFHE45316 No. 131.420/7 i) 
Á  motor Loher tipo A132 MA-4 No. 
6244.511 de 6.8 Kw. j )  Una, bomba 
eÉrtrifuga auto transpirante tipo
MOR 4 101 AN  081.01.0 No........
24)60.150. k ) un motor Loher tipo 
A140O Lb*4 No. 2.244.512 de 2.5 
Mw. Una bomba centrífuga auto as
pirante tipo AKH L 4101 AN  .........
15142/4 No. 2,084.688. m ) motor 
■ama Loher tipo E A  112 MA-4 de 
tA Kv, No. 6.901.791. o) un contai- 
serde circulación vertical para líqui
do#^*) PAT 82250/2 No. 966400813/ 

Un equipo de distribución y  pro
tección eléctrica que consta de: a) 
Oh transformador Schutzart TP  23, 
primado 200 Vn. 75*2434. b ) un table
ó te  distribución de energía eléctrica 
te teje voltaje marca Kloeckner Mu
lar No. 310400. c) dos interruptores 
mugpéticos Culler Hammer No. . 
fflWBl, d) Un interruptor magné
tico Cutler Hammer No. HR-0S0, e) 
Gtemnta Lámparas a prueba de ex- 
florión, f )  treinta lámparas para 
ebrios húmedos, g ) ocho lámparas 
pía exteriores, h) Un voltímetro 
modelo SR-1.000. Un Equipo nara 
extinguir incendios que consta de:

a) cinco gabinetes de fijación para 
pared de sesenta y tres c 73 x 14.5 
cm. para la instalación de mangue
ras contra incendios, b) cinco válvu
las de bronce con adaptador de alu
minio y  uniones de bronce No. 041, 
c) cinco líneas secundarias de alumi
nio con salida de 2.5 cm. d) veimio- 
cinco metros de manguera sintética 
C-52 con acoplamiento de aluminio, 
e) 20 extinguidores, 17 tipo P.L.-12 
g ) dos tipos P I-6 y 1 tipo KS-15 SB. 
Un Equipo para tratamiento de agua 
consta de: Una unidad suavizadora 
de agua consistente en un filtro 
Theador Ptrs & Co. tipo FE55xl50 
No. 75/0345, un deoridiador automá
tico, un motor marca Baukmefht de 
2.5 Kw No. 292606-173, un compre
sor embolico marca Wasserkobold 
para oxidación tipo 6h-250, contador 
de agua trampas para sucios tipo 
LA-1” tanque alimentador de agua 
para 2 M3, regulador de temperatu
ra marca Danfos tipo NW  15 IV, 
bomba para dosificación Baukmecht 
tipo 5/60 No. 35/998/76. b) Bomba 
centrífuga autoaspirante tipo AKH K 
4101 BN 081.02/7 No. 2.077.328, c) 
un motor marca Hoher tipo E AL 
100 L28 L2B-4, de 2.5 Kw. No. .
6 901.792 d) Una bomba centrífuga 
horizontal tipo ADH 3601 A N  ... 
001.010/7 serie No. 2.199.647. e) un 
motor Kaiser tipo DN90 L  '4 de 1.5 
Kw No. 1.517.998. Un Equipo para 
soldar que consta de: a ) soldadora 
Lincoln de 250 Amp. color rojo sene 
No. 802504. c) seis cilindros para 
oxígeno argón y acetileno. Un Equi
po para enfriamiento de agua que 
consta de: a) Una torre de enfria
miento marca Sulzer Escherwizz t i
po ENK 441 '15-A No. 8015470. b) 
Una bomba centrífuga horizontal 
marca Siemens tipo ZPNA 5025 BN 
041.02 2/7, Serie No. 2.183284. c) 
Motor Loher tipo A132 MA-4, 7.5 
Kw No. 6.901.795. Un tanque 10.000 
galones para almacenar bunker cons
truido en acero con escalera metáli
ca de 2.63 Mts. Un tanque metálico 
de 1.000 para almacenar bunker cons
truido de acero con escalera metá
lica de 2.63, Mts., un tanque metálico 
de 1.000 para almacenar Diesel. Un 
tanque de acero de 300 galones para 
condensador. Un tanque de acero de 
3.000 con termostate y  calentador 
para agua caliente. Un tanque de 
acero para gaspacho de 300 galones, 
un tanque de acero de 3.000 galones 
para agua fría  montado sobre torres 
metálicas de 7 metros de altura con 
su escalera. Dos válvulas de brazo 
marca Prometálicos Modelo P-50 
para 1.000 libras No. 751.21122 y

751.21131. Una bomba sumergible 
para pozo marca Red Jachet de 10 
AP y  sus accesorios, una manguera 
para vapor y sus accesorios para 
lavados de barriles vacíos. Esta 
prenda fue registrada con el núme
ro 52 del Tomo 106 del Registro de 
Comerciantes Sociales del Departa
mento de Francisco Morazán, c) 
Prenda Industrial sin desplazamiento 
de primer grado sobre la maquina
ria y equipo que se describe así: “Un 
agitador con su motor y su eje, Re
banee, 1 HTD 3, P18K8311 CSC; 
Agitador, 84RFM, eje de 2” de diá
metro y 135” de extensión, 304 SS; 
impulsor de 33” de diámetro, 45 
grados de graduación, cuatro pale
tas motor de 3 HP, 1800 RPM, tipo 
P 3/60/230/460 TEFC 182 T. Una 
bomba para filtro con su repuesto; 
Bomba centrífuga, 3” y 1 1/1” suc
ción y  descarga de acero inoxidable 
316,30 gal/minuto Labouer, A-20 
LV, Ps 14693; Bomba de Repuesto 
igual a la anterior Labouor A-20 LV  
PS14694; Motor de 7.5 H.P. 1750 
RPM 3/60/230/460 Westinghouse 
TIBFC 7712 M. Un inyectador de va
cío de acero inoxidable rango de ... 
lOmm a lOOmrn capacidad de 233 
Lbs/hr. 140 PSIG, Graham, 19442. 
Tres válvulas de tufine para vapor 
de 2” y 90- Un (1 ) filtro para conec
tar en las tuberías 150 PSI y  100 
cartuchos. G78F8, Cuno Filter, 6 
AL3, 44080-03. Lámina de a c e r o  
inoxidable y accesorios para insta
lación maquinaria: Cuatro (4 ) lámi 
ñas de acero inoxidable de 3/16”  con 
base de 10” x 114” ; ocho (8) láminas 
de acero inoxidable de 3/16”  con ba
se de 6” x 84; treinta y seis (36) 
sostenedores con sus tuercas y  tor
nillos (72 Setenta y  dos pernos de 
1/2” de acero inoxidable 316, con 
144 tornillos de dos (2) candelas 
eléctricas de 10” x 4” . Accesorio pa
ra tubería de acero inoxidable de 2” 
y de 1 1/4, cinco (5 ) tres (3 de 2” 
y 2 de 11/4” ) ;  veintisiete (27 codos 
de 90’ (3 de 2”  y  24 de 11/4 ); doce 
(12) flanges con sus tomillos, tuer. 
cas (2” ) ;  doce (12) Stub end (2” ) ;  
cuarenta (40) pies de tuberías de 2” 
ciento cuarenta y  cuatro (144) lúes 
de tubería de 1 1/4” (3) tres válvu
las de tufline para vapor (2” ). d ) 
Prenda Industrial sin desplazamien
to de primer grado sobre equipo de 
laboratorio que se describe asi: Una 
balanza enalítica Sartoys, 2842. Un 
baño m&ría Koherman 3024. Un 
C o m p a r a d o r  Neo. 107-02302.Un 
aparato para punto de fundón de 
acuerdo al método de anillo y bola sin
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quemador de gas propano. Un desti
lador de gasolina (dos cilindros de 
100 m i y  6 frascos para destilar) 
Arthur Thomas. CRM 61. Un equipo 
de laboratorio Me Master Car CRM, 
64/65. Un juego portátil para aná
lisis de hierro en agua y  rango 0-1 
mcl. IR-18A, Un equipo de Labora* 
torio Walter Reías, CRM, 55. Un Kit 
para anáfisis de agua completo Wal
ter Reías CRM. Un juego T estk it__
100A para análisis de agua (Walter 
Reiss). Un equipo para análisis de 
agua Tesco. Un lote de cristalería de 
laboratorio, tales como: Beakers
probetas, hidroometros erlermayers, 
goteros, morteros, celdas, pinzas du
netas gradillas reactivos termóme
tros etc. Un lote para prueba conte
niendo cuatro embudos para trase
gar trementina, tres llaves para des
tapar toneles, y  dos embudos para 
mezcladora, e) Prenda Industrial 
sin desplazamiento de primer grado, 
sobre mobiliario y  equipo de Oficina 
que se detalla a continuación: Un 
archivador de metal, cuatro gavetas. 
Una máquina de escribir verde IBM 
D12, 78512-19, Una cafetera Sun- 
beam 16-10. Una máquina de escri
bir negra (Comayagua) IBM 885 
4251920. Una refrigeradora color
caoba, 110 V. Avanti, E-18-R-S-...
15642.. Tres aparatos telefónicos. 
Dos Banquetas sin respaldar. Un es
critorio ejecutivo. Una silla semi-Eje- 
cutíva. Dos sillas de visita. Un apa
rato de aire acondicionado Whirpool. 
Una banqueta con respaldar color 
negro (Comayagua). Una mesa para 
máquina de escribir un purificador 
de agua AQUAFLO, 8345. Una Cal
culadora Eléctrica MONROE, 1320, 
M-L669 158. Un aparato de aire 
acondicionado Keeprite, E-12. Un te
léfono (Comayagua). Una caja me
tálica para guardar dinero. Dos si
llas para visitas. (Una en Comaya
gua). Una mesa de conferencia con 
ocho sillas y su vidrio. Una escalera 
(Comayagua). Un juego de muebles 
para sala, cuatro piezas. Una refri- 
gedora (Comayagua) color caoba, 
Aventi, E  18 RG. 39494. Un escrito
rio tipo Ejecutivo y  su vidrio. Un es
critorio tipo secretarial. Una calcu
ladora Eléctrica Monroe, 920. Una 
silla Ejecutiva. Una silla Secretarial. 
Una mesa teléfono. Un mueble de la
boratorio (Comayagua) Pda. No. 
35.148757. Una grabadora negra gris 
Sony, 171953. Un extinguidor Gloria 
P 12. Dos muebles para lavatrastos 
(Comayagua). Un lavatrastos de 
mueble laboratorio (Comayagua). 
Una calculadora Foros, 83 KDS. Un

reloj marcador, con su tarjetera me
tálica (Comayagua) un escritorio 
Ejecutivo 6 gavetas (60*' x  30” ) 
Comayagua. Una mesa para balanza 
analítica (Comayagua). Cuatro es
tantes para bodegas de repuestos. 
Una calculadora Eléctrica Monroe 
525 G-163361. Un escritorio Ejecuti
vo de seis gavetas, 62” color obscuro. 
Un escritorio Semi-Ejecutivo de seis 
gavetas, obscuro patas metálicas, 
Beige. Estas prendas de primer gra
do fueron inscritas bajo el número 
catorce del tomo tercero del Registro 
del Comercio del Departamento de 
Comayagua. “Un terreno de diez 
manzanas de superficie situado en 
las márgenes del Río Chiquito y  Rio 
Hmnuya, en los lugares conocidos 
como La Isleta y  la Bulula, en las 
proximidades de la ciudad de Coma
yagua, carretera a La Libertad del 
mismo Depto., cuyos límites, dimen
siones y  mejoras constan en la ins
cripción No. 3 del Tomo 5 del Regis
tro de la Propiedad Inmueble del 
Departamento de Comayagua y que 
se describe así: Un terreno de diez 
manzanas de superficie, equivalente 
a Cien Mil Varas Cuadradas ... 
(100.000 vras.2) sito en las márge
nes entre el Río Chiquito y  Río Hu- 
muya, en los lugares conocidos como 
La Isleta y  La Bulula, en las proxi
midades de esta ciudad de Comaya
gua, carretería al Municipio de La 
Libertad de este mismo departamen
to, cuyo terreno tiene los limites y  
dimensiones siguientes: A l Norte, del 
punto uno al doce, doscientos cin
cuenta metros lineales (250 Mts.) 
con propiedad de la Industria Resi
nera Bahr, propiedad de la señora 
Eva Lara de Bahr; al Sur, partiendo 
del punto quince del plaño a la esta
ción dieciséis, cuarenta y cuatro me
tros con cincuenta y  cuatro centíme
tros del punto dieciséis al diecisiete, 
ochenta y  cuatro metros con cincuen
ta y  seis centímetros lineales del 
punto diecisiete al punto dieciocho, 
ochenta y  nueve metros con dieci
siete centímetros del punto dieciocho 
al punto diecinueve, cincuenta y un 
metros con setenta y  siete centíme
tros; al lado Oeste, del punto doce 
al tres, noventa y seis metros con 
con quince centímetros del punto 
trece al punto catorce, cuarenta y  
tres metros noventa centímetros y  
del punto catorce al punto quince, 
setenta y  seis metros con setenta y 
cinco centímetros; al lado Este, del 
punto cero al punto uno, cuatrocien
tos veintidós metros con sesenta 
centímetros. Lim ita con la carretera

que va de esta ciudad al Municipio 
de La  Libertad, en este mismo de
partamento, terreno que hubo por 
compra hecha a la Compañía “b - 
dostrias Resineras Bahr, 8. A.**, en 
Escritura Pública, autorizada en 
esta ciudad, el veinticinco de abril 
de mil novecientos setenta y cinco, 
en dicha inscripción, se encuentran 
las mejoras siguientes: Varias edifi
caciones, que desde luego, entran en 
la presente Constitución de Hipote
cas, consistentes en la construcción 
de galeras, construcción estructuras, 
techos galeras, construcción cuarto 
caldera, oficina, bodega y  cuartos 
operarios; dicha inscripción, se en
cuentra inscrita bajo el número 3, 
del Tomo 5, del Libro de Registro de 
la Propiedad, -Hipotecas y  Anotacio
nes Preventivas Departamental. Di
chos inmuebles, fueron valorados en 
la cantidad de Doscientos Cinco Mil 
Novecientos Sesenta y  Siete Dólares, 
moneda de los Estados Unidos de 
América, equivalente a Cuatrocientos 
Opee Mil Novecientos Treinta y Cua
tro Lempiras, moneda Nacional. Las 
Prendas Mercantiles, fueron valora
das de común acuerdo, en la cantidad 
de Setecientos Ochenta y  Nueve Mil 
Dólares, moneda de los Estados Uni
dos de Norte América, equivalente a 
Un Millón Quinientos Setenta y  Ocho 
Mü Lempiras, para el equipo y acce
sorios. Y  se rematarán para con su 
producto, hacer efectiva la cantidad 
de Novecientos Sesenta y  Cinco Mil 
Seiscientos Treinta y Seis Dólares 
con Sesenta Centavos, moneda de los 
Estados Unidos, equivalente a Un 
Millón Novecientos Treinta y  Un MU 
Doscientos Setenta y  Tres Lempira- 
con Veinte Centavos, más intereses 
y  costas del presente Juicio Ejecu
tivo, promovido por el Abogado AL 
berto Galeano Madrid, Apoderado 
Legal del Raneo Centroamericano de
Integración Económica (B .C .LE .), 
contra Resinas de Honduras, 8, A  Y
se advierte que por tratarse de Pri
mera Licitación, no se admitirá» pos
turas que no cubran las dos terceras 
partes del avalúo del mismo.—Tegu
cigalpa. D. C., 24 de mayo de 1983.

Germán Vicente Gañía»

Secretario.

Del 2 al 24 J. 83.
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fe 'fe »

^ftrfhuKrito, Secretario del Juz- 
>ds Letras Primero de lo Civil, 

[ÉMítamento de Francisco Morá
isll público en general y para los 

tde Ley, hace saber: Que en la 
del día viernes veinticuatro 

|| jipo del año en curso, a las diez 
il lM ia iia  y  en. el local que ocupa 
flfefteftpecho. se rematará en públi- 

el inmueble que se descri- 
j|^VBtinuacioii: “ ai La mitad de 
|t|NtfSSÍó& llamada el Espinal, situa- 

d  ía orilla del llano de la Aldea 
jurisdicción de Tegucigal- 

con cercas de zanjo,
, motaje y  piedra, constante 
y media caballería o sean 
1 seis manzanas de extensión 
1, sirve de potrero, dividida 
departamentos y limitada: 

¿ tfrte . terreno de los herederos de 
SMébo Díaz y Fernando Pavón; y  
M É o del licenciado Bustillo; al 
ftt, terreno de los herederos de 
M feé  Río®, en la actualidad de 
Mteflb Galindo viuda de Valladares; 
tftefe, terreno de Carmen Rivera; y  
#OMe, la carretera del Norte; de 
A te  famueble se vendieron como 
te  manzanas; b> Otra posesión en 
diferí, Aldea de Támara, de natu- 

rústica de tres manzanas de 
m¿s o menos, cercada de 

jfefeá, zanjo y mordaza, limitada: A l 
te ta  propiedad de la señora Galín- 
fe?tí Sur, propiedad de Adolfo Cruz 
Ifilteo; al Este propiedad do Jesús 
$teaf y  Manuela Rivera, río de : por 
m te; y  al Oeste, propiedad de Car
te l Rivera; un terreno situado en el 
kgXír ®  Espinal, Aldea de Támara, 
A  Ata jurisdicción, -de tres manza
na de extensión, más o menos capaz 
fe Atener un medio de maíz de sem- 
tadura acotado con cerca de alam
bre, madera y  paredón y lim ita: A l 
te te  propiedad de Agustín Acoeta, 
«afeudo el río E l Espinal; al Sur, 
Jéaarifa de Aquilino Jácome; al 
Oitete posesión de Bernardo López 
y al Occidente, posesión de Rafee! 
te# ahora de la señora Gaiíndo; un 
tersen0 situado en !a Aldea de Táma
ra, debidamente cercado de alambre, 
zanjo y mótate con una capacidad de 
tres manzanas; limitado: A l Norte, 
con propiedad de Melicio y Julio 
fkvén; al Sur, propiedad de Carmen 
BNúra de Valeriano y  V ita Zúniga: 
al Itete, propiedad de Ramón Rivera 
y José Oseguera de Valeriano Vale
riano,, río El Espinal de por medio y 
si Poniente, con propiedad de Arcadia 
Grifado; una labranza, situada en ei 
tagsr llamado el Espinal en Támara, 
fe éste Distrito Certral como tres

manzanas de extensión, más o menos 
cercada de alambre, mótate, zanjo y 
mordaza, limitado asi: A l Norte, con 
propiedad de Abraham Pavón, río de 
por medio; al Sur. con propiedad que 
fue de Ofelia Rodas, ahora de doña 
Arcadia Gaiíndo; al Oriente, con pro
piedad del Licenciado Raymundo Ri- 
vas; y al Poniente, con Abraham 
Pavón y Femando Pavón, camino de 
por medio que conduce a Jitalgara: 
una posesión situada en la Aldea de 
Támara de esta jurisdicción como de 
seis manzanas más o menos cercado 
de motaje, zanjo, mordaza, propia
mente en el lugar llamado El Espinal, 
que limita al Norte con propiedad de 
Rafael Ríos, ahora de los herederos y 
propiedad del licenciado Raymundo 
Rivas; al Sur, propiedad de Ignacio 
Rivera; al Oriente, con propiedad de 
Melecio Pavón y  Aquilino Jácome; y 
al Poniente, propiedad de Fernando 
Pavón y  Florencio Berríos, camino de 
por medio que conduce a Jitalgara. 
Un inmueble situado en la Aldea de 
Támara, jurisdicción de Tegucigalpa, 
en el lugar llamado El Espinal, de 
tres manzanas de extensión super
ficial, más o menos, cercada de ma
dera y limitada: AI Norte con pro
piedad de doña Arcadia Gaiíndo; al 
Sur, con propiedad de Ignacio Girón 
hoy de Carmen Rivera de Valeriano, 
al Occidente, con terreno de Isabel 
Acesta y  Marcelino Pavón v  al Po
niente. con propiedad de la señora 
Carmen Rivera de Valeriano: c ) Un 
terreno, situado en el .punto denomi
nado El Espinal, Jurisdicción de la 
Aldea de Támara, cercado con alam
bre y  mótate, compuesto de dos 
manzanas de extensión superficial, 
limitado asi: A l Norte, con propiedad 
de Arcadia Galindo; y  al Oriente, con 
propiedad de Juan Manuel Girón, R ío 
de por medio y  un lote de terreno, 
como de dos manzanas de extensión 
superficial, situado en egidos de Tá
mara. cultivado con siembra de maíz 
y frijoles, cercado con madera, zanjo, 
estando en mal estado una travesía 
de las cercas que pegan con posesión 
de Francisco Valladares L., y  lim ita
do: A l Norte, posesión de Francisco 
Valladares L., callejón de por medio; 
al Sur( propiedad de los herederos de 
Bonifacio Porrón; al Este, rio del 
Espinal; y  al Oeste, propiedad de 
Francisco Valladares L „ travesía 
cerca de madera de por medio, que 
corresponde a Valladares: d> Un 
terreno como de catorce manzanas de 
extensión superficial, cercado de pie
dra y  alambre cultivado en parte con 
maíz y f rijoles y  el resto destinado

para potrero con estos lim ites: A l 
Norte, cercado medianero con Fer
nando Lagos; al Sur, callejón de por 
medio propiedad de Arcadia Galindo: 
y al Oriente, río de por medio, pro
piedad del General Tiburcio Carías 
Andino, en parte cerco medianero con 
éste, cerca de piedra de los dicentes y 
cerco de alambre del general Carías; 
y al Occidente, propiedad de Servan
do Lagos y del Gral. Carías, travesía 
de por medio; e) Derechos de un 
terreno como de catorce manzanas 
de extensión superficial, cercado de 
piedra y alambre, cultivado en parte 
con maíz y  frijoles, el resto destinado 
para potrero, con estos limites: A l 
Norte, cercado con Servando Lagos; 
al Sur, callejón de por medio, propie
dad de Arcadia Gaiíndo; al Oriente, 
no de por medio, propiedad dei 
General Tiburcio Carias Andino, en 
parte cerco medianero con este, cerco 
de piedra del dicente y  cerco de alam
bre del Gral. Carias; al Occidente, 
propiedad de Servando Lagos y  del 
Gral. Carias, travesía medianera con 
éste; f )  Un derecho -hereditario, com
prendido en una acción de un terreno 
denominado el Espinal, situado en la 
comprensión de la Aldea de Támara. 
Los inmuebles descritos se encuen
tran, galeras, secadores de madera 
rústica, vivienda para los trabajado
res construidas de madera rústicas 
unas y  otras de adobe y  ladrillo, con 
techos de tejas, acondicionadas con 
presas, pilas y  otros. Dicho inmuebles 
re encuentran inscritos a favor de 
Productos de Arcilla, S. de K. L.. bajo 
el número doce (12) tomo cincuenta 
y seis (56) del Registro de la Propie
dad y Mercantil del departamento de 
Francisco Morazán. Fueron valorados 
de común acuerdo en la cantidad de 
Doscientos Noventa Mil Lempims 
(Lpe. 290,000.00), y se rematarán 
para con su producto hacer efectiva 
la cantidad de Ciento Treinta y  Cinco
Mil Cien Lempiras exactos----
ÍT,. 135,100.00), más intereses y  cos
tas del presente juicio Ejecutivo 
promovido por la Abogado Vilma M 
de Tábora, Apoderada Legal dei 
Banco de Occidente, S, A . contra 
Productos de Arcilla, S. de K. L ,  por 
medio de su Presidente del Consejo 
de Administración señor Juan Fer
nando López, y  se advierte que por 
tratarse de primera licitación no se 
admitirán posturas que no cubran la » 
dos terceras partes del avalúo del 
mismo. — Tegucigalpa, D. C., 10 de 
mayo de 1983.

Germán Vicente García. 
Del 19 M . al 10 J. 83. Secretario.
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El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del Departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia señalada para el día 
jueves treinta de junio del corriente 
.año, a las dos de la tarde y en. el lo
cal que ocupa este Despacho, se re
matará en pública subasta, un lote de 
terreno de trescientas setenta y  tres 
manzanas con quinientas noventa y 
siete varas cuadradas de un terreno 
de mayor extensión situado en el lu
gar denominado los Montecillos, ju
risdicción Municipal de Choluteca, 
Departamento de Choluteca, las cua
les tienen los limites especiales si
guientes: A l Norte, con terrenos de 
Andrés Lardízabal y  Mauricio Do
mínguez; al Sur, con terreno de A r
mando Paz, resto del terreno de la 
Sociedad Micasa y  con terrenos de 
Juan Joya; al Este, con la Hacienda 
Palmerola. Río Sampile, de por me
dio y terreno de Mauricio Domín
guez; y  al Oeste, con Asentamiento 
Campesino, El Marrano y El Tulito. 
“Que este lote de terreno fue apor
tado a la Sociedad Midence Cano, 
Sociedad Arrocera, S. de R. L., se
gún escritura pública autorizada el 
veintisiete de Octubre de mil nove
cientos setenta y  ocho en la dudad 
de Choluteca, Departamento del mis
mo nombre, ante los oficios del No
tario Alfonso López Muño^, según 
asiento número siete, folios treinta y 
nueve a cincuenta del tomo primero 
del Libro de Comerciantes Sociales del 
Departamento de Choluteca, e ins
crita la escritura de constitución re
lacionada bajo asiento número vein
ticinco a folios ciento treinta y  cinco 
a ciento cuarenta y  nueve del tomo 
ocho del libro de Sociedades y  Com
pañías de Choluteca. Aclarando que 
el gravamen hipotecario constituido 
comprende todo cuanto se refiere el 
Artículo dos mil ciento uno del Có
digo Civil. Dicho Inmueble se en
cuentra gravado con primera hipo
teca a favor del Banco Financiera 
Hondureña, S. A., ahora fallido bajo 
el número 56 tomo 40 del Registro 
de la Propiedad Hipotecas y Anota
ciones Preventivas de la ciudad de 
Choluteca, Departamento del mismo 
nombre. E l inmueble anteriormente 
descrito ha sido valorado de común 
acuerdo por las partes, en la canti
dad de Doscientos Veintitrés Mil 
Ochocientos Lempiras Exactos, y se 
rematará para con su producto, ha
cer efectivo el pago de la cantidad 
de Noventa y  Nueve Mil Cuatrocien
tos Cincuenta Lempiras, más inte

reses y costas del juicio Ejecutivo 
promovido por el licenciado Hernán 
Molina López, en su carácter de Apo
derado Legal de la Sindicatura de la 
Quiebra del Banco Financiera Hon
dureña, S. A., contra los señores 
Juan Francisco Cano Centeno, en su 
carácter de Gerente General de la 
Sociedad “Midence Cano, Sociedad 
Arrocera, S, de R. L .”  en su condi
ción de deudor .principal y  a los se
ñores Juan Francisco Cano Centeno, 
José Antonio Midence Pinel y Oscar 
Midence Salazar, en su carácter de 
fiadores solidarios de la deuda. Y  se 
advierte que por tratarse de primera 
Licitación, no se admitirán posturas 
que no cubran las dos terceras par
tes del avalúo del mismo.—Teguci
galpa, D. C., 21 de mayo de 1983.

Germán Vicente García Garda, 
Secretario.

Del P  al 23 J. 83.

E l infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día viernes vein
ticuatro de junio del año en curso, a 
las diez de 1a mañana y en el local 
que acupa este Despacho, se rema
tarán en pública subasta los siguien
tes inmuebles: a ) Predio Urbano. 
Solar sito en el barrio Guamilito de 
la ciudad de San Pedro Sula, de die
cinueve metros, trece centímetros de 
largo, por trece metros, catorce cen
tímetros de ancho, limitado: A l Nor
te, solar de Elena de Luque; Sur. 
con el de Irene Ayala; Este con el 
de la sucesión de Daniel Muñoz, las 
de la Salomón Bueso B.; y, Oeste, 
con el de los herederos de Juan Sa- 
billón, quinta avenida de por medio 
y una casa de ladrillo y  cemento, con 
cornisa, techo de zinc, de cuarenta y 
dos por veintiocho pies, inscrito bajo 
el número setenta y tres, folio cin
cuenta y ocho (58) del Tomo ciento 
seis A  (106-A ) del Registro de la 
Propiedad de San Pedro Sula, depar
tamento de Cortés, valorado en la 
suma de Cien Mil Lempiras . .
(L  100.000.00); b ) Un solar situado 
en el Barrio Las Delicias de la ciu
dad de San Pedro Sula, departamento 
de Cortés, de veintisiete varas por el 
lado Norte; veintisiete por el Sur, 
cuarenta y ocho varas por el Este v 
otro tanto por el Oeste, con los si
guientes límites: A l Norte, mediante 
la calle diecisiete; propiedad del Ge
neral Matute y José Cáceres; al Sur

la de Juan Alsina; al Este, la do 
ther Castillo; y . al Oeste, las de ¡so

ledad Mejía y Marcia linea. Deatiu 
del área de este solar se hallan: L'na 
mediagua de veinticuatro pies de lar
go por doce de ancho, paredes de 
madera y techo de zinc, con una co
cina de dieciséis pies de largo por 
ocho de ancho, de los miemos mate
riales y otra inconclusa, pared de 
tierra, techo de zinc y piso de ma
dera y cemento de veintiocho pies de 
largo por quince de ancho, con una 
cocina de madera y zinc de dieciséis 
pies de largo por ocho de ancho, once 
cuartos de ladrillo, techo de zinc, 
piso de cemento, los cuales miden 
doce pies de ancho por dieciocho píes 
de largo, con sus respectivas cocinas 
de nueve pies de ancho por nueve 
pies de largo cada una y además dos 
pilas de cemento para la lavandería. 
Todos estos cuartos tienen sus ins
talaciones de agua, luz eléctrica y 
servicios sanitarios, valorados en la 
cantidad de Setenta y seis Mil Lem
piras (L  76.000.00), y el cual se en
cuentra inscrito bajo el número no
venta y tres (93) paginas ciento 
trece y siguientes (113) del Tome 
noventa y cuatro A  (94-A) del Re
gistro de la Propiedad de San Pedro 
Sula, Cortés; c) Un solar urbano 
situado en la ciudad de Puerto Cor
tés en el Barrio “E l Copen” , cuyos li
mites y dimensiones son: A I Norte, 
terrenos del dicente J. Antonio Ines- 
troza, Avenida Cuarta de por medio 
(100) cien varas; al Sur, la Tercera 
Avenida (100) cien varas; al Este, 
terrenos del dicente J. Antonio Ines- 
troza, calle catorce de por medio 
(100) cien varas; y, al Oeste, solar 
de Abel Castañeda, calle trece de por 
medio (100) cien varas, haciendo 
una superficie total de (10-000 V2), 
diez mil varas cuadradas” . El inmue
ble antes descrito fue valorado en la 
cantidad de Trescientos Mil Lempi
ras (L  300.000.00).. y se encuentra 
inscrito bajo el número ciento doce 
(112), folios trescientos cuatro (304) 
al trescientos seis (306) del Tomo 
Sexto (6) del Registro de la Propie- 
piedad de la Sección de Puerto Cor
tés; d) Un solar situado en el Barrio 
La Laguna de la ciudad de Puerto 
Cortés, Distrito Seccional, cuyos lími
tes y dimensiones son: A l Norte, 
mide cuarenta metros. y  limita con 
casa de Vicente de Aguilar, hoy del 
mismo don Juan Craniotis K, callejón 
de por medio: al Sur, cuarenta me
tros, con propiedad de los herederos 
de Marcelo Gaborit, hoy de Leopoldo 
Montenegro P., callejón de por me-
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¿o; <1 Este, veintiséis metros con la 
|M* férrea nacional; y, al Oeste. 
«Irfptós metros con solares de Gui- 
fco*0 Smith, hoy de la Munlcipali- 
WfciSta dicho solar y formando un 
ofe>. inmueble, se halla construida 

«a a  de cemento armado, con 
toja*** de la misma construcción de 
tevpsos, valorado este inmueble, 
es la cantidad de Cien Mil Lempiras 
íb.ioo.ooaoo), y  se encuentra ins- 
<Óto. bajo el numero trescientos 
Iflfaja y tres (333).. folios trescien
tas, soventa y cinco (395) y tres
nadas noventa y seis (396) del Tomo 
íecóéia (16) del Registro de la Pro
piedad de la Sección de Puerto Cor
til», y se rematarán para con su 
producto hacer efectiva la canti- 
áad de Cuatrocientos Setenta y Dos 
US Trescientos Diecinueve Lempiras 
finetas (L  472.319.00) más los in- 
toiSeS y costas del Juicio Ejecutivo» 
promovido por el Abogado Roberto 
Bográn Idiáquez, Apoderado Legal 
df la Sociedad Mercantil denominada 
"BANCO MERCANTIL” (BAM ER), 
«Ufa* el señor Juan Constantino 
Maí»akys, Presidente de la Junta 
Dwctiva de la Sociedad Mercantil 
AGENCIA M ARINAKYS, S. A. DE 

C. V.”, y se advierte que por tratarse 
de primera licitación, no se admi
tirán posturas que no cubran las dos 
tertoaa partes del avalúo de los mis- 
no*.—Tegucigalpa, D. C.. 23 de mavo 
de 1983.

Germán Vicente García, 
Secretario

Del 3l M. tü 22 J. 83.

HJ infrascrito. Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
<Ú departamento de Francisco Mo
mio* al público en general y  para 
lo* efectos de ley, hace sabar: Que 
en la audiencia del día lunes veinte 
de Ionio del año en curso, a las diez 
de h  mañana y en el local que ocupa 
esté Despacho, se rematará en Pú
dica Subasta, el siguiente inmueble: 
"No. 11.—Un solar ubicado» en el 
Barrio El Socorro, de la ciudad de 
Comayagüela, con una extensión su. 
pérfida! de ciento sesenta y  seis va
na cuadradas con treinta y dos cen
tésimas de vara cuadrada (166.32V2) 
con los limites y dimensiones siguien
te*: Al Norte, con propiedad de don 
Roberto Ramírez Polgar, con catorce 
metros noventa y  cinco centímetros; 
al Sor, con lotificación de Socorro y 
propiedad de don Francisco Amador, 
eche metros noventa centésimas y  
« r propiedad de don Dionisio Pine
da formando un ángulo que mide en

el primer brazoi ochenta centésimas 
y en el segundo brazo, seis metros 
cinco centímetros; al Este, colinda 
con el callejón privado de un metro 
cincuenta centímetros de ancho, de 
propiedad de don Roberto Ramírez 
Folgar siete metros veintiocho cen
tímetros ; y. al Oeste, con propiedad 
de don Antonio Carias y Francisco 
Amador, ocho metros con ocho cen
tímetros, en el solar relacionado, se 
encuentra construido en concepto de 
mejoras, un edificio construido de 
bloque de concreto y entre pisos de 
concreto reforzado compuesto de 
tres pisos: El primer piso, se com
pone de tres piezas, el segundo piso 
de cinco piezas, con pisos de cemento 
con instalaciones para agua potable, 
luz eléctrica y alcantarillado, con 
dos servicios sanitarios, dos baños y  
dos pilas; el tercer piso de cinco pie
zas, con piso de cemento con insta
lación de agua potable, luz eléctrica 
y alcantarillado, con dos servicios 
sanitarios, dos baños y  dos pilas. 
Inscrito el inmueble a su favor, bajo 
el número 11, Tomo 349, del Regis
tro de la Propiedad, Hipotecas y 
Anotaciones Preventivas, de este de
partamento -de Francisco Morazán. 
Dicho inmueble, fue valorado de co
mún acuerdo por las partes, en la 
cantidad de Diez Mil Lempiras exac
tos (Lps. 10,000.00), y  se rematará 
para con su producto, hacer efectivo 
el pago de la cantidad de Diez Mil 
Lempiras exactos (Lps. 10.000.00). 
más intereses y costas del presente 
Juicio Ejecutivo, promovido por la 
Abogado Vilma M. de Tábora, Apo
derada Legal de Futuro, Asociación 
de Ahorro y  Préstamo, S, A., contra 
el señor Napoleón Cruz Cruz. Y  se 
advierte que por tratarse de Primera 
Licitación, no se admitirán posturas 
que no cubran las dos terceras par
tes del avalúo del mismo.—Teguci
galpa. D. C., 13 de mayo de 1983.

Germán Vicente García.
Secretario.

Del 26 M. al 17 J. 83.

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y  para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día miércoles vein
tidós de jimio del año en curso, a las 
diez de la mañana, y en el local que 
ocupa este Despacho, se rematará 
en Pública Subasta., el siguiente bien 
inmueble embargado, que se describe 
asi: "Un lote de terreno situado en

Ja Lotificación llamada "Residencial 
Granada” , en Comayagüela, marcado 
con el número Treinta y  Seis, del 
Bloque “B'\ con una extensión su
perficial de noventa y dos metros 
cuadrados con diecinueve centíme
tros cuadrados, el que mide y limita 
así: Norte, ocho metros, lote número 
Once y Doce; Sur, seis metros, se
tenta y cinco centímetros; sexta 
calle peatonal; Este, doce metros, 
cincuenta centímetros, lote número 
Treinta y  Siete; y. Oeste, doce me
tros, cincuenta centímetros; lote nú
mero Treinta y  Cinco. Que formando 
un solo cuerpo con el lote descrito, 
se encuentra construida en calidad 
de mejoras, una casa que consiste 
en sala-comedor, cocina con lava- 
trastos instalado, dos domitorios, un 
baño completo, zona de lavandería, 
techo de lámina de asbesto cemento; 
anden de entrada pavimentada, ja r
dines, áreas verdes, piso de mosaico, 
cielo raso de lámina durpanel; pare
des de concreto y  bloques y  apo
yadas sobre cimentación antisísmica 
de concreto y  el perímetro del patio 
cercado con maya ciclón; el área de 
construcción es de cuarenta y  seis 
metros cuadrados. E l inmueble an
teriormente descrito, cuyo dominio 
se encuentra a favor del señor Ra
món Arquímedes Herrera Pereira, 
está registrado bajo el número Se
tenta (70), del Tomo Quinientos 
Veintisiete (527), del Libro Registro 
de la Propiedad, Hipotecas y  Anota
ciones Preventivas de este departa
mento de Francisco Morazán” . D i
cho inmueble fue valorado de común 
acuerdo por las partes en la canti
dad de Veintitrés Mil Cien Lempiras 
Exactos (Lps. 23,100.00), y  se re
matará para con su producto hacer 
efectiva la cantidad de Veintitrés Mil 
Cinco Lempiras con Cuarenta y Nue
ve Centavos (Lps. 23.005,49), más 
intereses y costas del presente jui
cio ejecutivo promovido por el Abo
gado Juan Araaldo Hernández Es
pinoza, en su condición de Apoderado 
Lega] de "L A  CONSTANCIA, ASO 
CIACION DE AHORRO Y  PRES
TAMO, SOCIEDAD ANONIM A” , 
contra el señor Ramón Arquímides 
Herrera Pereira. Se advierte que por 
tratarse de primera licitación, no ee 
admitirán posturas que no cubran 
los dos terceras partes del avalúo 
del mismo.—Tegucigalpa, D. C„ 16 
de mayo de 1983.

Germán Vicente García, 
Secretario

Del 25 M. al 16 J. 83
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El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán, ai público en general y para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día viernes dieci
siete de junio del año en curso, a las 
diez de la mañana y  en el local que 
ocupa este Despacho, se rematará 
en pública subasta el siguiente in
mueble: “ Lote de terreno que formó 
parte del llamado “Humuya” , sito 
al sur del Cerro Juana Laínez, en 
jurisdicción de Tegucigalpa, Distrito 
Central, en el cual su representada 
ha desarrollado una urbanización co
nocida con el nombre de Las Lomas 
dei Prado anteriormente Las Cum
bres de acuerdo con el plano levan
tado por el Ingeniero Eduardo Fléfil 
Siman, la cual fue aprobada por el 
Honorable Concejo Metropolitano del 
Distrito Central, mediante Acuerdo 
N 9 331, de fecha 6 de noviembre de 
1972, continúa manifestando el In
geniero Elvin Ernesto Santos Lo
zano, que su representada tiene con
venido con el señor Faiz Roberto 
Handal Sahury, darle en venta un 
lote de terreno marcado con el nú
mero veinticinco (25) del Bloque 
“ A” con las dimensiones y límites 
siguientes: A l Norte, dieciocho me
tros (18 00 mts.) limitando con lote 
número veinticuatro (24) del mismo 
Bloque “A ” ; al Sur, dieciocho me
tros (18.00 mts.) limitando con lote 
número veintiséis (26) del mismo 
Bloque “A ” ; al Este, doce puntos 
cincuenta metros (12.50 mts.) limi
tando con lote número cuatro (4) 
del mismo Bloque “A ” , callejón ser- 
virio de por medio; y, al Oeste, doce 
punto cincuenta metros (12.50 Mts.) 
limitando con lote número (3) del 
Bloque "F ” , calle de por medio con 
un área total de trescientas veintidós 
punto setenta y una vara cuadrada 
(322.71 V2) por el convenido precio 
de Once Mil Doscientos Noventa y 
Cuatro Lempiras con Ochenta y Cin
co Centavos de Lempiras. Inscrito 
el dominio a su favor baio eí Número 
68. del Tomo 344, del Registro de la 
Propiedad Hipotecas y Anotaciones 
Preventivas de este deoartamento de 
Francisco Morazán*’. Dicho inmueble 
fu¿ valorado de común acuerdo por 
las partes en la cantidad de Veinti
cinco M il Lempiras E xactos.............
(Lpa. 25,000.00) y  se rematará para 
con su producto hacer efectiva la 
cantidad de Veinticinco M il Lempi
ras Exactos (Lpe. 25,000.00), más 
intereses y  costas del presente juicio 
Ejecutivo promovida por la Ahogada

Vilma M. de Tábora, Apoderada Le
gal de FUTURO, ASOCIACION DE 
AHORRO Y  PRESTAMO, S. A., con
tra el señor Faiz .Roberto Handal 
Sahury. Se advierte que por tratarse 
de Primera Licitación, no se admi
tirán posturas que no cubran las dos 
terceras partes del avalúo del mis
mo.— Tegucigalpa, D. C., 12 de mayo 
de 1983.

Germán Vicente Garda, 

Secretario.

Del 25 M.. al 16 J. 83.

E l infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Segundo de lo Civil, 
del Departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y  para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia señalada para el día 
viernes uno de julio de mil novecien
tos ochenta y  tres, a las nueve de la 
mañana, se rematará en pública su
basta el inmueble inscrito bajo el 
número 35 del Tomo 386, del Regis
tro de la Propiedad Inmueble del 
Departamento de Francisco Mora
zán, a favor del señor Arturo Saave- 
dra Tinoco, el cual se describe a con
tinuación: "Una parcela ubicada en 
la Coloda América y  propiamente a 
la entrada de la Colonia Los Ange
les de este D istrito Central, con una 
extensión de 350 (Trescientos Cin
cuenta Metros Cuadrados), limitan
do: A l Norte, 14 (catorce) metros con 
lote 8 (ocho) del mismo Bloque 1-3; 
al Sur, 14 (catorce) metros cor lo
te 10 (diez) del Bloque 1-2 calle de 
por medio; e l Este, 25 (veinticinco) 
metros con lote 1 del Bloque H-3, ca
lle de por medio; y  al Oeste 25 (vein
ticinco) metros con lote 7 (siete) de 
donde se desprende esta porción. 
Que sobre la misma se encuentra 
construida una vivienda que se des
cribe a continuación: 3 (tres) dormi
torios de los cuales sólo dos de ellos 
con sus respectivos gabinetes, con 
sus paredes repelladas y  pintadas, 
una sala comedor, una cocina, cuar
to de servidumbre, tres servicios sa
nitarios ct>n sus respectivos baños 
una pila y lavandera, un porch y ga
rage; dicha propiedad la hubo el 
ejecutado por compra que hizo al se
ñor Alfonso Zúniga Peralta; el cual 
se rematará en virtud de la deman
da Ejecutiva promovida ante este 
despacho por el licenciado Renán 
Sagastume Fernández, en su condi
ción de apoderado del Banco Cen
troamericano de Integración Econó

mica (BCTE), contra el señor Artu
ro Saavedra Tinoco, contraída, a eri
gir el pago de la deuda que asciende 
a la cantidad de Sesenta y  Seis MB 
Setenta y  Seis Lempiras con Noven
ta y  un Centavos (Lpe. 66.076.61), 
más los intereses y costas del jmeio. 
Se hace la advertencia de loe intere
sados y  del público que por tratarse 
de primera licitación no se admitiré 
posturas que no cubran las dos ter
ceras partes del avalúo, el que por 
mutuo acuerdo entre las partes se 
hizo por la cantidad de Sesenta y 
Seis M il Setenta y  Sois Lempiras con 
Noventa y  un Centavos, tal como 
consta en escritura pública N" 36 de 
fecha trece de marzo de mil nove
cientos ochenta (1980), autorizada 
por el Abogado Manuel de Jesús Cas
tro Sánchez.— Tegucigalpa, D. C., 3 
de junio de 1983.

Juan de Dios Gtüllén Orto.
Secretario.

Del 6 A l 28 J. 83.

E l infrascrito. Secretario del Juz
gado de Letras Primero de lo Civil, 
del departamento de Francisco Mo
razán. al público en general y para 
los efectos de ley, hace saber: Que 
en la audiencia del día limes cuatro 
de julio del año en curso, a las diez 
de la mañana y  en el local que ocupa 
este Despacho, se rematará en pú
blica subasta el inmueble que a con
tinuación se describe: “ a) Lote 
numero ocho, ubicado en el sitio de
nominado San Francisco de Lepa- 
guare, jurisdicción de Juticalpa, de
partamento de Olancho, cuyo lote 
fue demarcado en el terreno como 
sigue: Tomando como punto de par
tida el punto esquinero, el lote nú
mero nueve (9) en la carretera 
nacional, adjudicada a los herederos 
de Federico Galeano. se dio princi
pio a la medida como sigue Sur, 
dieciséis grados, doce nrñutos; Este, 
trescientos un metros, sesenta cen
tímetros; Sur, dieciséis g rados ,  
dos minutos; Este, noventa y siete 
metros; Sur. quince grados, treinta 
y  un minutos; Este, noventa y sie
te metros; Sur, quince grados, trein
ta y  un minutos; Este, ciento trein
ta y ocho metros, diez centímetros, 
en narte de esta línea interior se 
deió la colindancia en el lote de los 
herederos de Federico Galeano. para 
enseguida continuar con el lote nu
mero once (11Y de la señora María 
Ramos; Sur, dieciséis metros, cin
cuenta centímetros; Sur, dieciocho

Digitalizado y Procesado UDI-CRA-DEGT

Derechos reservados

UDI-D
EGT-U

NAH



................. ■ -■  -  ~
• "U L  IIACLITA —  REPUBLICA DE HONDURAS. —  TEGUCIGALPA, D. C-, 9 DE JUNIO DE 1983

0ÜNT cincuenta y seis minutos; 
iM^r c te  metros; Sur, cincuenta 

cero minutos; Oeste ciento 
toÉHfcho metros, en esta última 
M atea colinda en parte con él tote 
■tenar doce (12) del señor Fran- 
á(Ñ Jiménez y enseguida; Sur, cua- 
tefe1 y ’’nueve grados, catorce mi- 
SNÉiTOeste, treinta y ocho metros, 
dte «altímetros. dejando así la co- 
IMÉWiá Que Se traía se continuó 
tofctto en colindancia con el señor 
JNu?Matute, en el lote número seis 
(H éa la forma siguiente: Sur, se- 
ttNtfy dós grados, treinta y  cinco 
itertta; Oeste, setenta y siete me- 
fN^mesenta centímetros; y, al Sur,. 
artMta‘y  nueve grados, cero minu- 
tü f Oeste, cincuenta y un metros, 
vétete centímetros; Norte, ochenta 
f  iüís grados, treinta y cuatro mi
totes; Oeste, cincuenta metros so
fista centímetros: Norte, ochenta y 
teste grados, diecinueve minutos; 
flate*/cuarenta y cinco metros, trein
ta toétímetros; Sur. ochenta y nue- 
#gtedos, diecisiete minutos: Oeste, 
wfcte y tres metros, diez centíme- 
Ws; Sur, sesenta y un grados, 
trente y seis minutos; Oeste, trein- 
t» y seis metros, treinta centímetros; 
Sht, dncuenta y ocho grados trein
ta y Hii minutos; Oeste, setenta y 
tañí’metros; Sur, cincuenta y siete 
griflbs, veinte y cinco minutos; 
Otofe, setenta y siete metros, no- 
renta centímetros; Sur ochenta y 
to grados, cero minutos; Oeste, 
ochenta- metros, noventa centíme
tros; Norte, ochenta metros, sesen
ta centímetros; Norte, sesenta y sie
te grados, dieciocho minutos; Oeste, 
Mienta y siete metros, sesenta cen- 
Htetrite; Norte, sesenta y un gra- 
W toarenta v tres minutos; Oeste 
tetebtn y  un metros; Norte, nueve 
M * ;  veinte y tres minutos; Oes- 
ttffavM ta y cinco metros: Norte, 
d&tatoetferádos, setenta centímetros; 
Nbifc, 'diecisiete grados, catorce mi- 
iNtM/’Owte; cincuenta y nueve me- 
toM atoen ta centímetros; Norte 
te  grados, cuarenta y tres minu
to; teiste, sesenta y nueve metros, 
fllltrtetar centímetros; Norte cuatro 
{tejos; cincuenta y siete minutos; 
Sdérciento veintinueve metros, diez 
tot&nétaos; Norte cincuenta y  cua
te» grados, cuarenta y seis minutos; 
Oeste; siete metros, treinta centíme
tros; Norte, veinte y cuatro grados, 
«nteteta y cinco minutos; Oeste, 
ochenta y dos metros; Norte, vein
tiséis grados, veintitrés minutos: 
Oeste! '1 veintiséis metros, sesenta 
centímetros; llegando así a la carre

tera de Juticalpa, lindando con lote 
número sesenta (00); Norte, sesenta 
y  seis grados, cuarenta y  dos minu
tos; Este, ciento ochenta y  dos me
tros, sobre dicha carretera hasta el 
cruce donde la de Saíamá; Norte, 
sesenta y seis grados, cuarenta y 
siete minutos; Este,, cuatrocientos 
sesenta y  seis metros, diez centíme
tros; colindando con- la Aldea de 
Sabana Abajo, y  con este último tiro 
se deja conchudo., la medida en el 
referido lote .número ocho (8) cuyo 
lote encierra un área de cincuenta 
y tres hectáreas, veinte áreas y die
ciocho centiáreas, teniendo como 
límites generales los siguientes; A l 
Norte, con lote número sesenta (60) 
de Máximo Cerrato y  el lote número 
treinta y cuatro de la Aldea Sabana 
Abajo; al Sur, can lote número (6) 
de Juan Matute; al Oeste, con lote nú
mero (9) de los herederos -de Federico 
Galeano. Lote número (12) de Fede
rico Jiménez; al Oeste el mismo lote 
del Sr. Juan Matute y  así aueda con
cluida dicha medida; b) Lote número 
(58) cincuenta y ocho., ubicado en el 
mismo lugar que el anterior, cuya 
parcela de terreno fue demarcada y 
puesta en el plano con los siguien
tes datos habiendo tomado como 
punto -de partida un lindero en el 
lote adjudicado a favor de los here
deros Varela. como sigue: Sur, trein
ta y tres grados, cero minutos: 
Oeste, con trescientos cuarenta me
tros; Sur, catorce grados, treinta 
minutos; Este, con doscientos vein
te metros; Sur, sesenta y seis gra
dos, cero minutos; Este seiscientos 
cuarenta metros, cincuenta y dos 
grados, treinta minutos; Este, con 
cuatrocientos cincuenta y ocho me
tros; habiendo traído esta colindan
cia con el número cincuenta y seis 
del señor Guillermo García y Her
manos. y de este último punto, se 
sigue en colindancia por la carretera 
con Norte, veinte y cuatro grados 
cero minutos; Este, con sesenta y 
dos metros, con este último se deja 
la colindancia con la carretera y  se 
continúa el lote de los señores Va
rela, como sigue: Norte, cincuenta 
y dos grados, treinta minutos; Oeste, 
con cuatrocientos sesenta metros: 
Norte, sesenta y seis grados, cero 
minutos; Oeste ,con quinientos se
senta metros, treinta y ocho grados, 
treinta minutos; Este, trescientos 
sesenta y cinco metros, llegando con 
este a la colindancia con el de los 
Hermanos Varela, con Norte, cin
cuenta grados, treinta y ocho minu
tos; Oeste, con doscientos sesenta y

dos minutos, ptmto de partida y  ha
biendo encerrado dicho polígono una 
área total de quince hectáreas/ con 
sesenta áreas y cincuenta y  cinco 
centiáreas, siendo los limites gene
rales de dicho lote los siguientes: 
A l Noroeste, con lote númercr cin

cuenta y  seis (50) de los Varela; 
al Sur, Oeste, carretera de Teguci
galpa. Juticalpa, y  el lote número 
cincuenta y seis y  del Doctor Gui
llermo García; y. c) Lote número 
tres, ubicado en. el sitio que el an
teriormente descrito, quedando este 
lote medido en la forma siguiente: 
Dando principios en la medida en un 
punto común y  determinado en el 
lote de los señores: Cenia Varela, 
se midieron los siguientes rumbos* y  
distancias: Sur, seis grados; treinta 
y nueve minutos; Este, dieciocho 
metros ochenta centímetros1; 'Sur, 
diez grados, treinta y  cinco minutos; 
Este, ciento veinte metros, cincuenta 
centímetros; Sur, doce grados; die
ciséis minutos; Este ciento treinta 
y seis metros, cincuenta centímetros; 
Sur ocho grados, treinta y seis mi
nutos; Este, veintiocho metros, diez 
centímetros; Sur, un grados; veinti
cuatro minutos; Este, doce metros, 
ochenta centímetros; Sur cincuenta 
y dos grados, cuarenta y cinco m i
nutos; Oeste ciento siete metros; 
Sur, cincuenta y dos grados, treinta 
y siete minutos; Este, nóvente y 
seis metros, cuarenta centímetros: 
Sur, cuarenta y un grados, • quince 
minutos; Oeste ciento un métros; 
Sur, cincuenta y ocho grado», trein
ta y dos minutos; Oeste, treinta y 
un metros, diez centímetros; Norte, 
ochenta y un grados, diecíriete mi
nutos; Este, veintiún metros;-cua
renta centímetros; dejando hquf' la 
colindancia que se traía y continuan
do la medida en colindancia "cén 'el 
lote número cuatro (4) adjudicando 
a favor del Ingeniero Eduardo 'An
dino, Con Sur. veinticuatro grados, 
veintidós minutos; Este, cuarenta y 
tres metros, veinte centímetros; Sur, 
veintiún grados, cincuenta y cuatro 
minutos; Este noventa metros, trein
ta centímetros; Sur, dieciséis gra
dos, cuarenta y cuatro minutos; 
Este, ochenta y  dos metros, treinta 
centímetros; Sur, setenta y tres gra
dos veinticuatro minutos: Este,
treinta metros diez centímetros; 
Norte, sesenta y cuatro grados, cua
renta v ocho minutos: Oeste, cin 
cuenta v un metros; Sur, treinta y 
cinco grados, trece minutos: Oeste, 
sesenta metros; Sur, diez grados ce
ro seis minutos; Oeste, veintinueve
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metros veinte centímetros; Sur cero 
grados, veintitrés minutos; Oeste, 
ciento treinta y  seis metros, cuaren
ta centímetros; Sur, nueve grados, 
cuarenta y  siete minutos; Oeste, se
tenta metros, setenta centímetros; 
Sur, ochenta y tres grados, cuarenta 
y cinco minutos; Oeste, treinta y  sie
te metros, diez centímetros; Norte, 
cincuenta y  siete grados, cuarenta y 
cuatro minutos; Oeste, setenta y tres 
metros, cuarenta y cinco grados, cin
cuenta y  siete minutos; Oeste, cin
cuenta y tres metros, veinte centí
metros; Norte, dieciocho grados, ce
ro tres minutos; Oeste, ciento cinco 
metros, cuarenta centímetros, en es
te último tiro se deja la colindancia 
que se traía y  se continúa en colin
dancia con el lote número dos (2) de 
la señora Lidia Landaverde, con Sur, 
setenta y  seis grados treinta y siete 
minutos; Oeste, treinta y  ocho me
tros, cincuenta centímetros; Sur, cin
co grados, treinta y nueve minutos; 
Oeste, cincuenta y cuatro metros; 
Sur, diecinueve grados, treinta y 
nueve minutos; Oeste, setenta me
tros; Sur, dos grados, veintiséis mi
nutos; Este, veintiocho metros; Sur, 
veintisiete grados, once minutos; Es
te, ciento cincuenta y ocho metros; 
Sur, tres grados, treinta y  cinco mi
nutos, Este, setenta y ocho metros, 
en este último tiro se deja la colin
dancia que se traía para continuar 
en colindancia con el lote número 
Uno (1 ) en Miguel Angel Mejía, como 
sigue: Sur, cincuenta y cinco grados, 
cuarenta y seis minutos; Este, con 
treinta metros, Sur, diez grados, cin
cuenta y tres minutos; Este, quince 
metros, ochenta centímetros, Sur, 
ochenta y cinco grados, doce minu
tos; Este, cuarenta y cuatro metros; 
Sur, cuarenta y un grados, cero dos 
minutos; Este, setenta y  dos metros; 
Sur, cuarenta y cinco grados, cero 
ocho minutos; Este, setenta y seis 
metros; Norte, ochenta y siete gra
do©, cincuenta y ocho minutos; Este, 
trescientos cincuenta y siete metros, 
setenta centímetros; Sur, cincuenta 
y seis grados, cero ocho minutos; 
Este, once metros, setenta centíme
tros; Sur, cuarenta y cinco grados, 
cero siete minutos; Este, veinte me
tros, noventa centímetros; Sur, cin
cuenta y cuatro grados, die2 minutos: 
Este, trescientos diediocho metros; 
Sur, cincuenta y tres grados treinta 
y un minutos; Este diez metros, se
tenta centímetros, de este último tiro 
se deja la colindancia con el señor 
Miguel Angel Mejía, para enseguida 
continuar midiendo en colindancia

con el lote número seis (6) del señor 
Juan Matute, como sigue: A l Norte, 
nueve grados, cero minutos; Oeste, 
quinientos un metros, diez centíme
tro©; Norte, treinta y ocho grados, 
cincuenta y ocho minutos; Oeste, 
ciento trece metros, sesenta centíme
tros; Norte, sesenta y seis grados, 
diez minutos cuarenta y cuatro mi
nutos; Oeste, catorce metros, cuaren
ta centímetros; Norte, veinte grados, 
quince minutos; Oeste, ciento trece 
metros, diez centímetros; Norte, diez 
grados, cero tres minutos; Oeste, 
cuatrocientos noventa y ocho minutos 
Oeste, ciento diecisiete metros, trein
ta centímetros; Norte, quince grados 
dieciocho minutos; Oeste, setenta y 
seis metros, veinte centímetros; 
Norte, once grados veinticinco minu
tos ; Oeste, ciento noventa y tres me
tros cincuenta centímetros Norte, 
doce grados, cero cuatro minutos; 
Oeste, sesenta y tres metros, veinte 
centímetros. Y  dejando la colindancia 
en este punto se continúa midiendo 
con el lote sesenta de Máximo Cerra- 
to, con los siguientes rumbos y co- 
lindancias; Sur, treinta y siete gra
dos, treinta y  tres minutos; Oeste, 
sesenta y  cuatro metros, ochento cen
tímetros; Sur, veinte y cinco grados, 
cuarenta minutos; Oeste, ochenta 
metros, ciento cuarenta centímetros 
y llegando con este último tiro de par
tida quedando en esta forma conclui
da la medida en dicho lote número 
tres (3 ) encerrando en él una área 
total de cuarenta y nueve hectáreas 
catorce áreas y cincuenta y  una cen- 
tiáreas. Siendo los límites generales 
de dicho lote los siguientes: Norte, 
lote número sesenta, del señor Máxi
mo Cerrato, carretera de por medio 
que conduce de Tegucigalpa a Olan
cho; al Sur, con lote número uno (1 ), 
de Miguel Angel M ejía: al Este, con 
el lote número seis (6), del señor Juan 
Matute; y, al Oeste, con el lote nú
mero cinco, cuatro y dos (5, 4 y 2), 
respectivamente, de los señores An
gela y  María Várela, Eduardo Andino 
y Lidia Landaverde. Que los inmue
bles antes descritos forman un solo 
cuerpo, y  en los cuales se encuentran 
las siguientes mejoras: Acotado con 
cercas de alambre espigado de tres 
líneas, una casa de construcción de 
madera, techo de teja, que tiene quin
ce varas de largo por doce de ancho, 
incluyendo tres corredores entabica
dos con maderas aserradas, piso de 
madera, dividida dicha casa en varios 
apartamentos; hay además una co
cina separada, construcción de made
ra, techo de teja, de siete varas de

largo por cinco de ancho, servicio 
sanitario; terreno cultivado con plá
tanos y zacate natural. Los inmue
bles se encuentran inscritos bajo el 
número setenta y tres (73), Tomo 
treinta y seis (36) del Registro de 
la Propiedad, Hipotecas y Anotacio
nes Preventivas de Olancho, en rela
ción con el número 2065, folio 298, 
del Tomo VH. Empresa cuyo estable
cimiento Mercantil se encuentra ubi
cada en la Colonia Lara, 2a Avenida, 
contiguo a edificio de AHPROCAFE, 
en este Distrito Central, la cual se en
cuentra inscrita bajo el número 64 
del Tomo 1, del Registro de Comer
ciantes Sociales de Choluteca. Dichos 
inmuebles fueron valorados de común 
acuerdo por las partes, en la canti
dad de Ciento Trece Mil Catorce 
Lemprias (Lps. 113,014.00). y se re
matará para con su producto hacer 
efectiva la cantidad de Sesenta y 
Ocho Mil Seiscientos Seis Lempiras 
exactos (Lps* 68,606.00), más los in
tereses y  costas del presente Juicio 
Ejecutivo, promovido por el Aboga
do Ricardo O sorio Matta, Apoderado 
Legal del BANCO SOGERIN S. A., 
contra la SOCIEDAD INDUSTRIAL 
NENA, S. de R. L., y el señor RO
DRIGO GUARDIAN ORTIZ, y la se
ñora M ARIA ELENA GUARDIAN 
DE GUARDIAN. Y  se advierte que 
por tratarse de primera licitación, 
no se admitirán posturas que no cu
bran las dos terceras partes del ava
lúo del mismo.— Tegucigalpa, D. C.. 
31 de mayo de 1983.

Germán Vicente García G., 
Secretario.

Del 6 al 28 J. 83.

H E R E N C I A

El infrascrito, Secretario del Juz
gado de Letras Tercero de lo Civil, 
del Departamento de Francisco Mo
razán, al público en general y  pera 
los efectos de ley, hace saber: Que 
este Juzgado con fecha veintidós de 
junio de mil novecientos ochenta y 
dos, dictó sentencia resolviendo de
clarar a Luisa Medina de Pineda Tá
bora, heredera testamentaria única 
y universal de todos los bienes, de
rechos y  acciones de su difunto es
poso Manuel Pineda Tábora y le con
cede la posesión efectiva de dicha 
herencia sin perjuicio de otros here
deros testamentarios de mejor de
recho.— Tegucigalpa, D. C., 25 de ju
nio de 1982.

Jorge Luis Chinchilla,
9 J. 83. S.P.L.
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